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Herzlichen Glickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die
@ nachfolgende Gebrauchsanwei-
sung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang (Abb. A)

1 x Spielkiche, zerlegt (1 - 25)

1 x Zubehor (26 - 36)

19 x Schraube @ 4 x 30 mm (37)

18 x Schraube @ 4 x 18 mm (38)

8 x Schraube @ 4 x 12 mm (39)

1 x Set Wandbefestigungsmaterial (40 - 47)
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

MaBe:
ca. 59 x74x29 cm (BxHxT)

Hiermit erklért Delta-Sport Handelskon-
C tor GmbH, dass dieser Artikel mit den
folgenden grundlegenden Anforderungen und
den Ubrigen einschlégigen Bestimmungen
Ubereinstimmt:

2009/48/EG - Spielzeug-Richtlinie

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
04/2023

BestimmungsgemadBe
Verwendung

Dieser Artikel ist ein Spielzeug fir Kinder ab
3 Jahren fir den privaten Gebrauch.
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A Sicherheitshinweise

¢ Achtung. Nicht fiir Kinder unter 36 Monaten
geeignet. Erstickungsgefahr. Kleine Teile.

¢ Achtung. Alle Verpackungs- und Befesti-

gungsmaterialien sind nicht Bestandteil des

Spielzeugs und missen aus Sicherheitsgriin-

den stets entfernt werden, bevor der Artikel

Kindern zum Spielen ibergeben wird.

Kinder diirfen nur unter Aufsicht von Erwach-

senen mit dem Artikel spielen.

Achtung. Von Feuer fernhalten.

¢ Der Zusammenbau ist durch einen Erwachse-

nen vorzunehmen. Achten Sie darauf, dass

der Artikel und sémtliche Bestandteile bzw.

Komponenten nur im aufgebauten Zustand an

das Kind ibergeben werden.

Das Kochgeschirr darf nicht zum tatséichlichen

Kochen verwendet werden.

Der Artikel muss direkt nach dem Aufbau an

einer Wand fixiert werden.

Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch

auf Beschadigungen oder Abnutzungen. Der

Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand

verwendet werden!

Montage

Wichtig: Der Aufbau des Artikels sollte
aufgrund der GréBe mit mindestens
zwei Erwachsenen durchgefihrt wer-
den.

* Fiir den Aufbau des Artikels bendtigen Sie
einen geeigneten Schraubendreher (nicht im
Lieferumfang enthalten), eine Bohrmaschine
(nicht im Lieferumfang enthalten) und einen
Kunststoffhammer (nicht im Lieferumfang
enthalten).

Montieren Sie den Artikel, wie in den Abbil-
dungen B - J gezeigt, auf einem ebenerdigen
Untergrund.

Benutzen Sie das Verpackungsmaterial als
Unterlage, um den Artikel aufzubauen.



Wandmontage (Abb. K)
WICHTIG! Prisfen Sie vor dem Befestigen des
Artikels, ob das mitgelieferte Befestigungsmateri-
al fir lhre Wand geeignet ist. Verwenden Sie fiir
die Wandmontage nur geeignetes Montagema-
terial. Erkundigen Sie sich ggf. im Fachhandel.
1. Fixieren Sie das mitgelieferte Band (40) an
der Wand, wie in Abbildung K gezeigt.
2. Fixieren Sie das andere Ende des Bandes an
der Rickseite des Artikels, wie in Abbildung
K gezeigt.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur.
Nur mit einem trockenen Reinigungstuch sauber
wischen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

.‘.‘ Entsorgen Sie den .Ar.rikel und die
%n Verpqckungsmo’re_rlollen enispr.echend
den aktuellen rtlichen Vorschriften.
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien
(wie z. B. Folienbeutel) fir Kinder unerreichbar
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie
den Artikel und die Verpackung umweltscho-
nend.

/. Der Recycling-Code dient der Kennzeich-

u’:) nung verschiedener Materialien zur

YY  Rickfihrung in den Wiederverwertungs-
kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus
einem Recyclingsymbol fir den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit grofer Sorgfalt und unter
stéindiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH ré&umt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie ab
Kaufdatum (Garantiefrist) nach MafBgabe der
folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt
nur fir Material- und Verarbeitungsfehler. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb
als Verschleifteile anzusehen sind (z. B. Batte-
rien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile, z. B.
Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt
sind.

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgeméf oder
missbréuchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verléngert.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkdufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrénkt.
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Kundenservice Deutschland
Tel. 0800 5435 111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel. 0800 447744
E-Mail: deltasport@lidl.at

(@ Service Schweiz
Tel. 080056 44 33
E-Mail: deltasport@lidl.ch




Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.

| Read the following instructions
[ ] for use carefully.

Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
instructions for use carefully. When passing the
product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Package contents (Fig. A)

1 x play kitchen, disassembled (1-25)

1 x accessories (26-36)

19 x screw @ 4 x 30mm (37)

18 x screw @ 4 x 18mm (38)

8 xscrew @ 4 x 12mm (39)

1 x set wall attachment materials (40-47)
1 x instructions for use

Technical data

Dimensions:
approx. 59 x 74 x 29cm (W x H x D)

C E Delta-Sport Handelskontor GmbH
hereby declares that this product meets
the following basic requirements, as well as

other important regulations:
2009/48/EC - Toy Safety Directive

U K UK Conformity Assessed

Delta-Sport Handelskontor GmbH here-
C n by declares that this product meets the
following basic requirements, as well as
other important regulations:
Toys (Safety) Regulations 2011

Date of manufacture (month/year):
04/2023

Intended use

This product is a toy for children three years and
over and is for personal use only.

N\ Safety information

¢ Warning. Not suitable for children under

36 months. Choking hazard. Small parts.
Warning. None of the packaging materials or
attachments are part of the toy itself, and must
always be removed for safety reasons before
the product is given to children to play with.
Children may play with the product only
under adult supervision.

Warning. Keep away from fire.

Adult assembly required. Make sure the
product and its various components are given
to the child only once fully assembled.

The cookware must not be used for actual
cooking.

The product must be mounted to a wall imme-
diately after assembly.

Check the product for damage or wear
before each use. Use the product only if it is in
perfect condition!

Assembly

Important: because of its size, the prod-
uct should be assembled by at least two
adults.

* To assemble the product you need a suvitable
screwdriver (not included in the package
contents), a drill (not included in the package
contents), and a plastic hammer (not included
in the package contents).

Assemble the product on a level surface, as
shown in Figures B-)J.

Use the packaging materials as a surface on

which to assemble the product.

Wall mounting

IMPORTANT! Before mounting the product,

check that the supplied fixings are suitable for

your wall. Use only suitable mounting materials

for wall mounting. Enquire at a specialist store

if necessary.

1. Attach the supplied strap (40) to the wall, as
shown in Figure K.

2. Attach the other end of the strap to the back
of the product, as shown in Figure K.
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Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean
and dry at room temperature. Wipe clean with a
dry cloth only.

IMPORTANT! Never clean the product with

harsh cleaning agents.

Disposal

.“‘ Dispo_se o.F the product cmc? packaging
%n materials in accordance with current

local regulations. Store the packaging

materials (foil bags, for example) out of
the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the
product and the packaging in an environmental-
ly friendly manner.

The Recycling Code distinguishes
a’:) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and a
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period)

in accordance with the following provisions.

The guarantee is only valid for material and
manufacturing defects. The guarantee does not
cover parts subject to normal wear and tear that
are thus considered wear parts (e.g. batteries)
or fragile parts such as switches, rechargeable
batteries, or parts made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that

a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

10 GB/IE

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 443597_2210

Service Great Britain
Tel.. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

QB> Service Ireland
Tel. 1800 101010
E-Mail: deltasport@lidl.ie



Félicitations !
Vous venez d'acquérir un article de grande
qualité. Avant la premiére utilisation, familiari-
sez-vous avec |'article.
Pour cela, veuillez lire attentive-
ment la notice d’utilisation
suivante.
Utilisez I'article uniquement comme indiqué
et pour les domaines d'utilisation mentionnés.
Conservez bien cette notice d'utilisation. Si vous
cédez |'article & un tiers, veillez & lui remettre
I'ensemble de la documentation.

Etendue de la livraison (fig. A)
1 cuisine de jeu, démontée (1 - 25)

1 lots d’accessoires (26 - 36)

19 vis @ 4 x 30 mm (37)

18 vis @ 4 x 18 mm (38)

8 vis @ 4 x 12 mm (39)

1 jeu de matériel de montage mural (40 - 47)

1 notice d'utilisation

Caractéristiques techniques

Dimensions :
env. 59 x 74 x 29 cm (La x H x P)

Delta-Sport Handelskontor GmbH
C E déclare par la présente que cet article
répond aux exigences essentielles et aux autres
dispositions en vigueur suivantes :
2009/48/EG - Directive relative a la sécurité
des jouets

(\/\/\I_ Date de fabrication (mois/année) :
04/2023

Utilisation conforme a sa
destination

Cet article est un jouet pour enfants & partir de
3 ans destiné & un usage privé.

A Consignes de sécurité

« Attention. Ne convient pas aux enfants de
moins de 36 mois. Danger d’étouffement.
Petits éléments.

Attention. Les matériaux d’emballage et de

fixation ne font pas partie du jouet et doivent

toujours étre retirés pour des raisons de
sécurité avant de donner |'article aux enfants
pour jouer.

Les enfants ne doivent jouer avec I'article que

sous la surveillance d’adultes.

Attention. Tenir loin du feu.

Assemblage par un adulte requis. Veillez & ce

que |'article et toutes les piéces ou compo-

sants ne soient remis & I'enfant qu’une fois
assemblés.

Les ustensiles de cuisine ne doivent pas étre

utilisés pour la cuisson proprement dite.

L'article doit étre fixé au mur immédiatement

aprés le montage.

* Avant chaque utilisation, vérifiez que I'article
n’est pas endommagé et ne présente pas de
signes d'usure. L'article ne doit étre utilisé
qu’en parfait état |

Montage

Important : en raison de ses dimen-
sions, |’article doit étre assemblé par au
moins deux adultes.

* Pour le montage de |'article, vous avez besoin
d’un tournevis approprié (non compris dans
I'étendue de la livraison), d'une perceuse (non
comprise dans |'étendue de la livraison) et
d’un marteau en plastique (non compris dans
|'étendue de la livraison).

Montez I'article comme indiqué sur les
figures B - J. L'article doit étre monté sur une
surface plane.

Utilisez le matériel d’emballage comme base
pour assembler I'article.

Montage mural

IMPORTANT ! Avant de fixer |'article, vérifiez
si le matériel de fixation fourni est adapté

& votre mur. N'utilisez que du matériel de
montage approprié pour le montage mural. Si
nécessaire, adressez-vous & votre revendeur
spécialisé.
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1. Fixez la sangle fournie (40) au mur, comme
illustré & la figure K.

2.Fixez I'autre extrémité de la sangle & I'ar-
riere de I'article, comme illustré & la figure K.

Stockage, nettoyage

Lorsque vous n'utilisez pas |'article, rangezle
toujours dans un endroit sec et propre & une
température ambiante. Essuyez uniquement avec
un chiffon de neftoyage & sec.

IMPORTANT ! Ne jamais laver avec des pro-
duits de neftoyage agressifs.

Mise au rebut

o N Ce produit est recyclable. Il est soumis a

@ la responsabilite elargie du fabricant et
est collecte separement.

& CEliminez I'article et les matériaux

o .

%n d’emballage conformément aux
réglementations locales actuelles en
vigueur. Conservez les matériaux

d’emballage (comme les sachets en plastique)

hors de portée des enfants. Vous obtiendrez plus
d’informations relatives & I'élimination de I'article
usagé auprés de votre commune ou de votre
municipalité. Eliminez l'article et I'emballage
dans le respect de I'environnement.

Le code de recyclage est utilisé pour
&) identifier les différents matériaux &

YY  retourner dans le cycle de recyclage. Ce
code se compose du symbole de recyclage,
représentant le cycle de recyclage ainsi que
d’un numéro identifiant le matériau.

Indications concernant la
garantie et le service apres-
vente

L'article a été produit avec grand soin et sous

un contrdle constant. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH accorde au client final privé
une garantie de frois ans sur cet article & comp-
ter de la date d’achat (période de garantie)
conformément aux dispositions suivantes. La ga-
rantie ne vaut que pour les défauts de matériaux
et de fabrication.

12 FR/BE

La garantie ne couvre pas les piéces soumises &
une usure normale, lesquelles doivent donc étre
considérées comme des piéces d'usure (comme
par ex. les piles), de méme qu’elle ne couvre
pas les piéces fragiles, telles que les interrup-
teurs, les batteries ou les piéces fabriquées en
verre.

Les réclamations au titre de cette garantie

sont exclues si |'article a été utilisé de maniére
abusive ou inappropriée, hors du cadre de son
usage ou du champ d’application prévu ou si les
instructions de la notice d'utilisation n‘ont pas été
respectées, & moins que le client final ne prouve
que |"article présentait un défaut de matériau

ou de fabrication n“étant pas dd & I'une des
conditions mentionnées ci-dessus.

Les réclamations au titre de la garantie ne
peuvent étre adressées pendant la période de
garantie qu’en présentant le ticket de caisse
original. Veuillez pour cela conserver le ticket de
caisse original. Ceci s'applique également aux
piéces remplacées et réparées.

Si vous avez des plaintes & formuler, veuillez
d’abord contacter le service d’assistance
téléphonique ci-dessous ou nous contacter par
courrier électronique. Si le cas est couvert par

la garantie, nous nous engageons - & notre
appréciation - & réparer ou & remplacer I'article
gratuitement pour vous ou & vous rembourser le
prix d’achat. Aucun autre droit ne découle de la
garantie.

Vos droits légaux, en particulier les droits de
garantie contre le vendeur concerné, ne sont pas
limités par cette garantie.

Article L217-16 du Code de la
consommation

Lorsque I'acheteur demande au vendeur,
pendant le cours de la garantie commerciale qui
lui a été consentie lors de I'acquisition ou de la
réparation d'un bien meuble, une remise en état
couverte par la garantie, toute période d'immo-
bilisation d’au moins sept jours vient s’ajouter &
la durée de la garantie qui restait & courir.
Cette période court & compter de la demande
d'intervention de I'acheteur ou de la mise &
disposition pour réparation du bien en cause,

si cette mise & disposition est postérieure & la
demande d'intervention.



Indépendamment de la garantie commerciale
souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de
conformité du bien et des vices rédhibitoires
dans les conditions prévues aux articles L217-4
& 1217-13 du Code de la consommation et aux
articles 1641 & 1648 et 2232 du Code Civil.

Article 1648 1er alinéa du Code civil
L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre
intentée par |'acquéreur dans un délai de deux
ans & compter de la découverte du vice.

Les piéces détachées indispensables & | utili-
sation du produit sont disponibles pendant la

Article L217-4 du Code de la
consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat et
répond des défauts de conformité existant lors
de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité
résultant de I'emballage, des instructions de Service Belgique

montage ou de l'installation lorsque celle-ci a Tel.: 0800 12089

été mise & sa charge par le contrat ou a été E-Mail : deltasport@lid|.be
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la

consommation

Le bien est conforme au contrat :

1° S”il est propre & I'usage habituellement

attendu d’un bien semblable et, le cas échéant :

* s'il correspond & la description donnée par le
vendeur et posséder les qualités que celuici a
présentées & |'acheteur sous forme d’échantil-
lon ou de modéle ;

* s'il présente les qualités qu’un acheteur peut
légitimement attendre eu égard aux déclara-
tions publiques faites par le vendeur, par le
producteur ou par son représentant, notam-
ment dans la publicité ou |'étiquetage ;

2° Ou s'il présente les caractéristiques définies

d’un commun accord par les parties ou étre

propre & fout usage spécial recherché par

I'acheteur, porté a la connaissance du vendeur

et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la
consommation

L'action résultant du défaut de conformité se
prescrit par deux ans & compter de la délivrance

du bien.
Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison

des défauts cachés de la chose vendue qui la
rendent impropre & |'usage auquel on la destine,
ou qui diminuent tellement cet usage que
I'acheteur ne |'aurait pas acquise, ou nen aurait
donné qu’un moindre prix, s'il les avait connus.

durée de la garantie du produit.
IAN : 443597_2210

Service France
Tel.: 0800 919 270
E-Mail : deltasport@lidl.fr
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Gefeliciteerd!

Met uw aankoop hebt u voor een hoogwaardig

artikel gekozen. Zorg ervoor dat u voor het

eerste gebruik met het artikel vertrouwd raakt.
Lees hiervoor de volgende

@ gebruiksaanwijzing zorgvuldig
door.

Gebruik het artikel alleen zoals omschreven en

voor het aangegeven doel. Bewaar deze ge-

bruiksaanwijzing goed. Geef alle documenten
mee als u het artikel aan iemand anders geeft.

Leveringsomvang (afb. A)

1 x speelkeuken, gedemonteerd (1 - 25)

1 x accessoires (26 - 36)

19 x schroef @ 4 x 30 mm (37)

18 x schroef @ 4 x 18 mm (38)

8 x schroef @ 4 x 12 mm (39)

1 x set wandbevestigingsmateriaal (40 - 47)
1 x gebruiksaanwijzing

Technische gegevens

Afmetingen:
ca. 59 x 74 x 29 cm (b x h x d)

Hierbij verklaart Delta-Sport Handels-
C E kontor GmbH dat dit artikel voldoet aan
de volgende basiseisen en de overige ter zake
doende bepalingen:

2009/48/EG - Speelgoedrichtlijn

Productiedatum (maand/jaar):
04/2023

Beoogd gebruik

Dit artikel is speelgoed voor kinderen vanaf
3 jaar oud voor particulier gebruik.

14 NL/BE

A\ Veiligheidstips

* Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen
jonger dan 36 maanden. Verstikkingsgevaar.
Kleine onderdelen.

Waarschuwing. De verpakkings- en bevesti-
gingsmaterialen maken geen onderdeel uit
van het speelgoed en moeten uit veiligheid-
soverwegingen altijd worden verwijderd
voordat kinderen met het artikel gaan spelen.
Kinderen mogen alleen onder toezicht van
volwassenen met het artikel spelen.
Waarschuwing. Niet bij open vuur houden.
Te monteren door een volwassene. Let erop
dat het artikel en alle onderdelen resp. com-
ponenten alleen in gemonteerde toestand aan
het kind worden overhandigd.

Het kookgerei mag niet worden gebruikt om
echt mee te koken.

Het artikel moet direct na de montage aan
een wand worden vastgemaakt.

Controleer het artikel voor elk gebruik op bes-
chadigingen of slijfage. Het artikel mag alleen
in goede staat worden gebruikt!

Montage

Belangrijk: de montage van het arti-

kel moet vanwege de grootte door

ten minste twee volwassenen worden

vitgevoerd.

* Voor de montage van het artikel hebt u een
geschikte schroevendraaier (niet meegele-
verd), een boormachine (niet meegeleverd) en
een kunststof hamer (niet meegeleverd) nodig.

* Monteer het artikel zoals getoond in de af-
beeldingen B - J. Doe dat op een horizontale
ondergrond.

* Gebruik het verpakkingsmateriaal als onder-
legger voor de montage van het artikel.

Wandmontage

BELANGRIJK! Controleer voordat u het
artikel bevestigt of het meegeleverde beves-
tigingsmateriaal geschikt is voor uw wand.
Gebruik voor de wandmontage alleen geschikt
montagemateriaal. Informeer zo nodig in een
vakhandel.



1. Maak de meegeleverde band (40) vast aan
de wand, zoals getoond in afbeelding K.
2.Maak het andere uviteinde van de band vast
aan de achterkant van het artikel, zoals

getoond in afbeelding K.

Opslag, reiniging

Bewaar het artikel wanneer u dit niet gebruikt
altijd droog en schoon op kamertemperatuur.
Veeg alleen schoon met een droge schoonma-
akdoek.

BELANGRIJK! Reinig nooit met agressieve reini-
gingsmiddelen.

Afvalverwerking

»
% alen af in overeenstemming met de

actuele lokale voorschriften. Berg
verpakkingsmaterialen (zoals bv. foliezakjes) op
buiten het bereik van kinderen. Bijkomende
informatie over de afvoer van het onbruikbaar
geworden artikel krijgt u bij uw gemeente- of
stadsbestuur. Voer het artikel en de verpakking
milieuvriendelijk af.

/. De recyclingcode dient om verschillende
<Y materialen voor recyclingdoeleinden te
YY kenmerken. De code bestaat uit een
recyclingsymbool voor de recyclingcyclus en
een nummer dat het materiaal kenmerkt.

Opmerkingen over garantie
en serviceafhandeling

Het artikel werd met de grootste zorgvuldigheid
en onder permanent toezicht geproduceerd. De
firma DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
verleent particuliere eindklanten op dit artikel
drie jaar garantie, te rekenen vanaf de datum
van aankoop (garantietermijn) en dit op grond
van de volgende bepalingen. De garantie geldt
alleen voor materiaal- en verwerkingsfouten.

De garantie is niet van toepassing op onderde-
len die aan een normale slijfage onderhevig
zijn en daarom als nietslijtvaste onderdelen te
beschouwen zijn (bv. batterijen) en evenmin op
breekbare onderdelen, bv. schakelaars, accu’s
of onderdelen die van glas gemaakt zijn.

‘.‘ Voer het artikel en de verpakkingsmateri-

Uit de garantie voortvloeiende claims zijn vitge-
sloten als het artikel onvakkundig, verkeerd of
niet in het kader van de voorziene bepaling of in
het kader van het voorziene gebruiksdoeleinde
gebruikt werd of indien richtlijnen in de gebruiks-
aanwijzing niet in acht genomen werden, tenzij
de eindklant aantoont dat er sprake is van een
materiaal- of verwerkingsfout die niet op één van
de hoger vermelde omstandigheden gebaseerd
is.

Uit de garantie voortvloeiende claims kunnen
alleen tijdens de garantieperiode op vertoon
van de originele kassabon ingediend wor-

den. Gelieve daarom de originele kassabon

te bewaren. De garantieperiode wordt door
eventuele reparaties op grond van de garantie,
wettelijke waarborg of coulance niet verlengd.
Dit geldt ook voor vervangen en gerepareerde
onderdelen.

Gelieve u bij klachten in eerste instantie tot de
hieronder vermelde servicehotline te richten of
met ons per e-mail contact op te nemen. Is er
sprake van een garantiegeval, dan wordt het ar-
tikel door ons - naar onze keuze - voor u gratis
gerepareerd, wordt het vervangen of wordt de
aankoopsom terugbetaald. Verdere rechten op
grond van de garantie bestaan niet.

Uw wettelijke rechten, in het bijzonder rechten
op garantie tegenover de betreffende verkoper,
worden door deze garantie niet beperkt.

IAN: 443597_2210

Service Belgié
Tel.. 0800 12089

E-Mail: deltasport@lidl.be
D Service Nederland

Tel.: 0800 0249630

E-Mail: deltasport@lidl.nl
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Gratulujemy!

Decydujqc sie na ten produkt, otrzymujq Pan-

stwo towar wysokiej jakoéci. Nalezy zapozna¢

sig z produktem przed jego pierwszym uzyciem.
Nalezy uwaznie przeczytaé

@ nastepujacq instrukcje
uzytkowania.

Produkt ten nalezy uzytkowaé wytgeznie

w opisany sposéb oraz zgodnie ze wskazanym

przeznaczeniem. Niniejszq instrukcje uzytko-

wania nalezy przechowywaé w bezpiecznym

miejscu. Przekazujgc produkt innej osobie,

nalezy upewnié sig, ze otrzyma ona takze catq

dokumentacje dotyczqeq produktu.

Zakres dostawy (rys. A)

1 x zabawkowa kuchnia, do samodzielnego
montazu (1-25)

1 x zestaw akcesoridéw (26-36)

19 x $ruba @ 4 x 30 mm (37)

18 x $ruba @ 4 x 18 mm (38)

8 xsruba @ 4 x 12 mm (39)

1 x zestaw materiatéw do montazu
$ciennego (40-47)

1 x instrukcja uzytkowania

Dane techniczne

Wymiary:

ok. 59 x 74 x 29 cm (szer. x wys. x gt.)

C Firma Delta-Sport Handelskontor GmbH
oé$wiadcza, ze niniejszy produkt spetnia

najwazniejsze wymagania oraz jest zgodny

z podanymi ponizej wytycznymi:

2009/48/WE - dyrektywa w sprawie

bezpieczenstwa zabawek

Data produkeji (miesigc/rok):
04/2023

Uzytkowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Ten produkt jest zabawkq dla dzieci od 3. roku
zycia i jest przeznaczony do uzytku prywatne-
go.

/\ Wskazéwki
bezpieczenstwa

¢ Ostrzezenie. Nie nadaije sie dla dzieci w wie-
ku ponizej 36 miesiecy. Niebezpieczeristwo
udtawienia sie. Mate czesci.

Ostrzezenie. Wszystkie materiaty opakowa-
niowe lub stuzgce do mocowania nie sta-
nowiq czesci tego produktu i przed przeka-
zaniem go dzieciom do zabawy nalezy je
usungé ze wzgledéw bezpieczenstwa.
Dzieci mogq bawié sie tym produktem tylko
pod opiekq dorostych.

Ostrzezenie. Trzymaj z dala od ognia.

* Wymagany montaz przez osobe dorostq.
Upewnié sig, ze produkt i wszystkie czesci
lub komponenty sq przekazywane dziecku
do zabawy dopiero po zmontowaniu.
Przyboréw kuchennych nie wolno uzywad
do prawdziwego gotowania.

Produkt nalezy przymocowaé do éciany naty-
chmiast po montazu.

Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzié
produkt pod kgtem uszkodzen lub zuzycia.
Produkt moze by¢ uzywany wytqcznie, jesli
jest w idealnym stanie!

Montaz

Wazine: ze wzgledu na rozmiary tego
produktu montaz powinien byé wyko-
nywany przez co najmniej dwie osoby
doroste.
* Do montazu produktu potrzebny jest odpo-
wiedni $rubokret (brak w zakresie dostawy),
wiertarka (brak w zakresie dostawy) i plasti-
kowy miotek (brak w zakresie dostawy).
Zmontowaé produkt zgodnie z rysunkami B-)
na réwnym podfozu.
* Uzy¢ opakowania jako podktadki do monta-
zu produktu.

Montaz na scianie

WAZNE! Przed przymocowaniem produktu
nalezy sprawdzi¢, czy dostarczony materiat
montazowy jest odpowiedni do danej éciany.
Do montazu na $cianie uzywaé tylko odpo-
wiednich materiatéw montazowych. W razie
potrzeby zasiegngé rady specijalisty.



1. Przymocowaé dostarczony w zestawie
pasek (40) do éciany, jak pokazano na ry-
sunku K.

2.Przymocowaé drugi koniec paska z tytu
produktu, jak pokazano na rysunku K.

Przechowywanie, czyszczenie

Podczas nieuzywania nalezy zawsze prze-
chowywaé produkt w suchym i czystym miejscu,
w temperaturze pokojowej. Wycieraé do czysta
jedynie suchq $ciereczka.

WAZNE! Nie czyscié przy uzyciu ostrych $rod-
kéw czyszczqcych.

Uwagi odnosnie recyklingu
ﬁ Arrylfu’ri mcte’ric’ry op.akowaniow?
%n nalezy usungé zgodnie z aktualnie
obowiqzujgcymi miejscowymi przepisa-
mi. Materiaty opakowaniowe (np. worki
foliowe) nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Szczegdtowe
informacje na temat sposobdw usuwania
zuzytego artykutu mozna uzyskaé u wiadz
gminnych i miejskich. Artykut oraz opakowanie
nalezy usungé w sposdb przyjazny dla
$rodowiska.
Kod recyklingu stuzy do oznaczenia
E’:) réznych materiatéw nadajgeych sie do
YY  ponownego przetworzenia (recyklingu).
Kod taki sktada sie z symbolu recyklingu
odzwierciedlajgcego obieg materiatéw do
ponownego przetworzenia, a takze z numeru,
ktéry jest oznaczeniem materiatu.

Wskazoéwki dotyczagce gwa-
rancji i obstugi serwisowej

Artykut zostat wyprodukowany z najwyzszq
starannodciq i pod statq kontrolg. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH przyznaije klien-
towi koAicowemu na niniejszy artykut trzy lata
gwarancji od daty zakupu (okres gwarancyjny)
z zastrzezeniem ponizszych postanowien. Gwa-
rancja dotyczy wytgcznie wad materiatowych i
wad wykonania.

Gwarancja nie obejmuje czeici, ktére podlega-
jg normalnemu zuzyciu i z tego wzgledu nalezy
je traktowad jako czeici zuzywalne (np. baterie)
i nie obejmuje czeici kruchych, np. przetgczni-
kéw, akumulatoréw ani czeéci wykonanych ze
szkla.

Wyklucza sie roszczenia z tytutu niniejszej gwo-
rancji w przypadku uzycia artykutu w sposéb
niewtaéciwy lub sprzeczny z jego przeznacze-
niem lub w sposéb wykraczajqcy poza przewi-
dziane przeznaczenie lub poza przewidziany
zakres uzytkowania lub jesli wytyczne zawarte
w instrukeji obstugi nie byly przestrzegane,
chyba ze klient koicowy udowodni istnienie
wady materiatowej lub wady wykonania, ktéra
nie wynika z podanych wyzej przyczyn.
Roszczenia z tytutu gwarancji mozna zgtaszaé
wylqcznie w okresie gwarancyjnym za okaza-
niem oryginalnego dowodu zakupu. Prosimy
zatem zachowaé oryginalny dowéd zakupul
W przypadku jakichkolwiek reklamacii prosimy
skontaktowaé sig z nami najpierw za poséred-
nictwem podanej ponizej infolinii serwisowej
lub drogq e-mailowq. W przypadku objetym
gwarancjq artykut zostanie - wedtug naszego
uznania - bezptatnie naprawiony, wymieniony
lub nastqpi zwrot ceny zakupu. Z gwarancji nie
wynikajg zadne inne prawa.

Niniejsza gwarancja nie ogranicza Panstwa
ustawowych praw, w szczegélnosci roszczen
gwarancyjnych wobec danego sprzedawcy.

W przypadku wymiany czesci lub catego arty-
kutu okres gwarancji przedtuza sig o trzy lata
zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu cywilnego. Po
uptynieciu czasu gwarancji powstate naprawy
sq platne.

IAN: 443597_2210

Serwis Polska
Tel:. 22397 4996
E-Mail: deltasport@lidl.pl
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Srdeéné blahoprejemel!

Svym ndkupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

| Pozorné si prectete nasleduijici

[ ] navod k pouziti.

Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je
popsdno, a pro uvedené (&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tieti osobg, predeite i i velke-
rou dokumentaci.

Obsah baleni (obr. A)

1 x hraci kuchyfika, rozlozend (1-25)

1 x pisluSenstvi (26-36)

19 x Sroub @ 4 x 30 mm (37)

18 x Sroub @ 4 x 18 mm (38)

8 x3roub @ 4 x 12 mm (39)

1 x sada materidlu k upevnéni na
sténu (40-47)

1 x névod k pouziti

Technické udaje
Rozméry:
cca 59 x 74 x29 cm (§x v x h)

Spoleénost Delta-Sport
C E Handelskontor GmbH timto prohladuje,
Ze tento vyrobek je v souladu s ndsledujicimi
zdékladnimi poZadavky a ostatnimi pfisluinymi
ustanovenimi:
2009/48/EG - Smérnice o bezpe&nosti hragek

(\/\/\I_ Datum vyroby (mé&sic/rok):
04/2023

Pouziti dle uréeni

Tento vyrobek je hra¢ka pro déti od 3 let, je
uréen jen pro soukromé pouZiti.

/\ Bezpeénostni pokyny
¢ Upozornéni. Nevhodné pro déti mladsi

36 mésict. Nebezpedi zalknuti. Malé &ésti.
* Upozornéni. Veskeré balici a upeviiovaci
materidly nejsou souédsti vyrobku a musi byt
z bezpeénostnich dovodd odstranény predtim,
neZ si dité s vyrobkem zaé&ne hrat.
Déti si smi s vyrobkem hrat pouze pod
dohledem dospélé osoby.
¢ Upozornéni. Nenechdvat v blizkosti ohn&.
Nutné sestaveni hracky dospélou osobou.
Dbeite na to, abyste vyrobek a viechny
souddsti, resp. komponenty predali ditéti
pouze v sestaveném stavu.
Kuchytiské nddobi se nesmi pouzZivat
ke skuteénému vareni.
Vyrobek je nutné ihned po sestaveni upevnit
ke sténé.
Pred kazdym pouZitim zkontrolujte, zda neni
vyrobek poskozeny nebo opotfebovany. Tento
vyrobek se smi pouZivat pouze v bezvadném
stavu!

Montaz

Dulezité: Sestaveni vyrobku by mély
vzhledem k jeho velikosti provadét dvé
dospélé osoby.

* Pro sestaveni vyrobku potfebujete vhodny
Sroubovdk (neni souédsti obsahu baleni),
vrtacku (neni souédsti obsahu baleni)

a plastové kladivo (neni sou&dsti obsahu
baleni).

* Sestavte vyrobek na rovném podklady, jak je
znézornéno na obrézcich B-)J.

* PFi sestavovéni vyrobku pouzijte balici
materidl jako podlozku.

Montaz na sténu

DULEZITE! Ped pfipevnénim vyrobku

zkontrolujte, zda je dodany upeviiovaci

material vhodny pro Va3i st&nu. Pro montaz

na st&nu pouzijte pouze vhodny montézni

materidl. V pfipadé potieby se informuijte

ve specializovaném obchodé.

1. Dodany pések (40) upevnéte na st&ng, jak je
zndzornéno na obrdzku K.

2.Druhy konec pdsku upevnéte na zadni stranu
vyrobku, jak ukazuje obrézek K.



Uskladneéni, cisténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuijte jej vzdy
suchy a &isty pfi pokojové teploté. Utirejte pouze
suchym hadfikem.

DULEZITE! K &igténi nikdy nepouZivejte agresivni
Cistici prostredky.

Pokyny k likvidaci
8 Vyrobek a obalové materidly likvidujte
%?‘ podle aktudlnich mistnich pfedpiso.
Uchovdveite obalové materidly (jako
napr. féliové saeky) nedostupné pro déti.
O moznostech likvidace vyslouZilého vyrobku se
informuijte u Va3i obecni nebo méstské spravy.
Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.

/. Recyklacni kéd slouzi ke znageni
a’:) roznych materiali pro proces opétovné-
YY  ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavd
ze symbolu recyklace, ktery ma odrazet proces
zhodnoceni, a &isla, které oznaduje materidl.

Pokyny k zaruce a pribéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privatnim zdkaz-
nikdm na tento vyrobek tfi roky zaruky od

data ndkupu (zdruéni lhita) podle nésledujici
ustanoveni. Zaruka se tyka pouze vad materiélu
a zdvad ve zpracovdni. Zaruka se nevztahuje
na dily, které podléhaiji normélnimu opotieben,
a proto je nutné na né pohliZet jako na rychle
opotiebitelné dily (napF. baterie), a na kiehké
dily, napf. vypina&e, akumulatory nebo dily
vyrobené ze skla.

Naéroky z této zdaruky jsou vylou&eny, pokud vy-
robek byl pouzivan neodborné& nebo nedovole-
nym zpdsobem nebo nikoli v rdmci stanoveného
G&elu uréeni nebo predpokladdaného rozsahu
pouzivani nebo nebyla dodrzena zaddni v
ndvodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo do3lo
k chybé ve zpracovani, které nevyplyvaiji z
n&které vy3e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zaruky |ze uplatnit pouze v rémci
zéruni lhity po predloZeni origindlniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschoveijte origindl
pokladniho dokladu. Doba zdruky se neprodlu-
Zuje pfipadnymi opravami na zékladé zaruky,
zd&konné zdruky nebo kulance. Totéz plati také
pro vyménéné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s ndmi spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vam - dle nadi volby - bezplatné opra-
vime, vyménime nebo Vém vratime kupni cenu.
Dal3i préva ze zdruky nevznikaij.

Vase zdkonnd prava, zejména ndroky na zqjisté-
ni zaruky vi&i konkrétnimu prodeici, nejsou touto
zdrukou omezena.

IAN: 443597_2210

&2 Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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BlahoZeldme!

Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne oboznamte.

| Pozorne si preditajte tento navod
[ ] na pouzivanie.

Vyrobok pouZivajte len uvedenym sp&sobom
a na uvedeny G&el. Tento ndvod na pouZivanie
si dobre uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Rozsah dodavky (obr. A)

1 x detskd kuchynka, rozlozend (1 - 25)

1 x prisluSenstvo (26 - 36)

19 x skrutka @ 4 x 30 mm (37)

18 x skrutka @ 4 x 18 mm (38)

8 x skrutka @ 4 x 12 mm (39)

1 x sOprava upevihovacieho materiélu na
stenu (40 - 47)

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Rozmery:
cca 59 x 74 x29 cm (§x v x h)

C Spoloé&nost Delta-Sport Handelskon-
tor GmbH tymto vyhlasuije, Ze tento
vyrobok je v silade s nasledujicimi zakladnymi

poziadavkami a ostatnymi prislunymi ustanove-

niami:

2009/48/ES - smernica o hragkéch

(\/\/\I_ Datum vyroby (mesiac/rok):
04/2023

Uréené pouzitie
Tento vyrobok je hragka pre deti od 3 rokov
uréend na stkromné pouZitie.

20 SK

N\ Bezpecnostné pokyny

¢ Upozornenie. Nevhodné pre deti vo veku do
36 mesiacov. Nebezpeé&enstvo dusenia. Malé
Casti.

Upozornenie. Vietky obalové a upeviiovacie
materidly nie so si¢asfou hracky a je potreb-
né ich z bezpe&nostnych dévodov odstrénif
vzdy predtym, nez sa vyrobok odovzdd
defom na hranie.

Deti sa s vyrobkom smé hrat len pod dohla-
dom dospelej osoby.

Upozornenie. Chrdafite pred ohiiom.
VyZaduje sa dohl'ad dospelych. Dbajte na

to, aby sa vyrobok a vietky zloZky, resp.
komponenty odovzdali diefafu len v zostave-
nom stave.

Riad sa nesmie pouZivat na skutoéné varenie.
Hned po zmontovani sa vyrobok musi pri-
pevnit k stene.

Pred kaZdym pouZitim skontrolujte, &i vyrobok
nie je poskodeny alebo opotrebovany.
Vyrobok sa méze pouzivaf len v bezchybnom
stave!

Montaz

Délezité: Montaz vyrobku by mali z d6-

vodu jeho vel'kosti vykonat minimalne

dve dospelé osoby.

* Na montdz vyrobku potrebujete vhodny
skrutkovag (nie je v rozsahu dodévky), vitacku
(nie je v rozsahu doddvky) a plastové kladivo
(nie je v rozsahu dodévky).

* Namontuijte vyrobok na rovny podklad, ako je
zndzornené na obrdzkoch B - J.

* Obalovy materidl pouzite ako podlozku pri
montazi vyrobku.

Montaz na stenu

DOLEZITE! Pred upevnenim vyrobku skon-
trolujte, &i je dodany upeviiovaci materidl
vhodny na va3u stenu. Na upevnenie na stenu
pouzivajte iba vhodny montdzny materidl.

V pripade potreby sa informujte v $pecializova-
nej predaijni.



1. Dodant pésku (40) pripevnite na stenu tak,
ako je zndzornené na obrézku K.

2.Druhy koniec pdsky pripevnite na zadni
stranu vyrobku, ako je zndzornené na
obrazku K.

Skladovanie, distenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy

a &isty pri izbovej teplote. Cistite iba suchou
handri¢kou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite ostrymi Eistia-
cimi prostriedkami.

Pokyny k likvidacii

.‘.‘ V)’/ro,bok a ?balov{/ rnoteriél zlikvid.uire

%A podla aktudlnych miestnych predpisov.
Obalovy materidl (ako napr. féliové
vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.

Daliie informdcie o moznostiach likvidécie

zastaraného yrobku dostanete na svojej obecnej

alebo mestskej sprave. Vyrobok a obal

zlikvidujte ekologicky.

/. Recyklaény kéd sloZi na oznacenie
a’:) réznych materidlov za G&elom vrdtenia
YY  do kolobehu opétovného pouzivania

(recyklacia). Kéd pozostdva z recyklaéného
symbolu pre zobrazenie kolobehu opétovného
pouzivania a &isla, ktoré oznaduje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sok-

romnym koncovym uzivatelom trojroéni zdruku

odo diia kipy (zdruénd lehota) po splneni nasle-

dovnych podmienok. Zaruka plati len na chyby
materidlu a spracovania. Zéruka sa netyka
dielov, ktoré podliehaji beznému opotrebeniu
a preto ich mozno povazovaf za opotrebitelné
diely (napr. batérie), ako aj krehkych dielov,
napr. vypinade, akumulétory alebo diely, ktoré
s0 vyrobené zo skla.

Néroky z tejto zaruky zanikaiju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhy, s vynimkou, Ze koncovy uZi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola sp&sobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéruku je mozné uplatit len pogas zdaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladni¢ného
dokladu. Originél pokladniéného dokladu
prefo prosim uschovaite. Z&ruéna doba sa kvéli
pripadnym zaruénym opravdm, zékonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
zaruény pripad, vyrobok - podl'a nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vratime
kipnu cenu. Dalsie préva zo zaruky nevyply-
vajo. Vade zdkonné prava, hlavne ndroky na
zdruéné plnenie vodi prislusnému predajcovi, nie
sU touto zarukou obmedzené.

IAN: 443597_2210

@K Servis Slovensko
Tel: 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk

SK 21



iEnhorabuenal

Con su compra se ha decidido por un articulo
de gran calidad. Familiaricese con el articulo
antes de usarlo por primera vez.

I:D Para ello, lea detenidamente las
[ ] siguientes instrucciones de uso.
Use el articulo solo de la forma descrita y para
los campos de aplicacién indicados. Conserve
estas instrucciones de uso a buen recaudo.
Entregue todos los documentos en caso de
traspasar el articulo a terceros.

Alcance de suministro (Fig. A)

1 cocina infantil, desmontada (1-25)

1 juego de accesorios (26-36)

19 tornillos @ 4 x 30 mm (37)

18 tornillos @ 4 x 18 mm (38)

8 tornillos @ 4 x 12 mm (39)

1 set de material para la fijacién en la
pared (40-47)

1 instrucciones de uso

Datos técnicos
Dimensiones:
aprox. 59 x 74 x 29 cm (An x Al x Pr)

Por la presente, Delta-Sport Handelskon-
C tor GmbH declara que este articulo
cumple con los siguientes requisitos bésicos y las
disposiciones pertinentes:
2009/48/CE - Directiva sobre la seguridad de
los juguetes

(\/\/\I_ Fecha de fabricacién (mes/afo):
04/2023

Uso previsto

Este articulo es un juguete para nifios a partir de
3 afios de edad para su uso privado.
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/\ Indicaciones de seguridad

* Advertencia. No conviene para nifios meno-
res de 36 meses. Peligro de atragantamiento.
Partes pequefias.

 Advertencia. Los materiales de embalaje

y fijacién no forman parte del juguete y,

por motivos de seguridad, se deben retirar

antes de dar el articulo a los nifios para que

jueguen.

Los nifios solamente deben jugar con el articu-

lo bajo la supervisién de un adulto.

Advertencia. Mantener lejos del fuego.

* Se requiere ensamblaje por un adulto. Ase-

gurese de que el articulo y todas sus piezas

y componentes solo se entreguen al nifio

cuando estén montados.

Los utensilios de cocina no se deben utilizar

para cocinar realmente.

El articulo debe fijarse en una pared inmedia-

tamente después de su montaje.

Compruebe antes de cada uso que el articulo

no presenta dafios ni desgaste. Solo se debe

usar el articulo si se encuentra en un estado

Sptimo.

Montaje

Importante: El montaje del articulo
deberia realizarse, por lo menos, entre
dos personas adultas debido a su
tamaiio.

* Para el montaje del articulo se necesitan un
destornillador apropiado (no incluido en el
alcance de suministro), una taladradora (no
incluida en el alcance de suministro) y un
martillo de pldstico (no incluido en el alcance
de suministro).

* Monte el articulo tal como se indica en las

figuras B hasta J, sobre una base a ras del

suelo.

Utilice el material de embalaje como base

durante el montaje del articulo.



Montaje en pared

ilMPORTANTE! Antes de proceder a fijar

el articulo, asegirese de que el material de

fijacién suministrado sea adecuado para su pa-

red. Utilice Gnicamente accesorios de montaje

adecuados para el montaje en la pared. Si es

necesario, inférmese en un comercio especia-

lizado.

1. Fije la cinta suministrada (40) a la pared, tal
como se muestra en la figura K.

2.Fije el ofro extremo de la cinta en la parte
posterior del articulo, tal como se muestra en
la figura K.

Almacenamiento, limpieza

Si no va a utilizarlo, almacene siempre el
articulo seco y limpio y a temperatura ambien-
te. Limpielo Gnicamente pasando un pafo de
limpieza seco.

iIMPORTANTE! No lo limpie con productos de

limpieza agresivos.

. .
Indicaciones para la
. . ..
eliminacién
& Elimine el articulo y los materiales de
™\ . .
%n embalaje conforme a la correspondiente
normativa local vigente. Guarde el
material de embalaje (como; p. ej.; las
bolsas de pléstico) fuera del alcance de los
nifios. En su administracién local o municipal
podrd obtener mds informacién sobre la
eliminacién del articulo usado. Elimine el
articulo y el embalaje de forma respetuosa con
el medio ambiente.

El cédigo de reciclaje se emplea para
22 seidlizar los diferentes materiales para
YY  suretorno al ciclo de reciclaje. El cédigo
se compone de un simbolo de reciclaje para el
ciclo de aprovechamiento y un némero que
sefializa el material.

Indicaciones relativas a la
garantia y la gestion de
servicios

El articulo ha sido fabricado con gran esmero y
sometido a controles constantes. Para el mismo,
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
ofrece a los clientes finales particulares una
garantia de tres afios a contar desde la fecha
de compra (periodo de garantia) con arreglo a
las condiciones que se exponen a continuacién.
La garantia tiene validez Gnicamente para fallos
del material y fabricacién. La garantia no cubre
las piezas sometidas a un desgaste normal, las
cuales se consideran piezas de desgaste (p. ej.,
pilas) asi como tampoco piezas fragiles como,
p. €., interruptores, baterias o piezas fabricadas
en vidrio o cristal.

Se excluyen derechos derivados de esta
garantia, si se ha realizado un uso incorrecto

o abusivo del articulo o que no se encuentre
dentro del marco del uso o dmbito de uso previs-
tos o si no se ha observado lo recogido en el
manual de instrucciones, a no ser que el cliente
final demuestre que existen fallos del material o
fabricacién no derivados de una de las circuns-
tancias expuestas anteriormente.

Las demandas derivadas de la garantia sélo
podrén presentarse dentro del periodo de
garantia exhibiendo el comprobante de compra
original. Le rogamos, por ello, que conserve el
comprobante de compra original. El periodo de
garantia no se verd prolongado por ningdn tipo
de reparacién realizada con motivo de la ga-
rantia, la garantia legal o como gesto de buena
voluntad. Esto se aplica también a las piezas
sustituidas o reparadas.

Por favor, dirija sus quejas primero a la linea
telefénica del servicio de atencién al cliente que
se indica a continuacién o péngase en contacto
con nosotros por correo electrénico. Si el caso
estd cubierto por la garantia, a nuestra eleccién,
repararemos o cambiaremos gratuitamente el
articulo o le restituiremos el precio de compra
del mismo. De la garantia no se derivan otros
derechos.
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Esta garantia no limitard sus derechos legales,
especialmente los derechos de garantia frente al
vendedor correspondiente.

IAN: 443597_2210

@& Servicio Espaiia
Tel. 900 984 989
E-Mail: deltasport@lidl.es




Hijertelig tillykke!
Du har valgt at kebe et kvalitetsprodukt. Laer
produktet at kende, inden du bruger det ferste
gang.
Det gor du ved at lese
nedenstaende brugervejledning
omhyggeligt.
Brug kun produktet som beskrevet og til de
angivne anvendelsesomréder. Opbevar denne
brugervejledning et sikkert sted. Udlever ogsé
alle dokumenter, hvis produktet videregives til en
tredjepart.

Leveringsomfang (fig. A)

1 x legekakken, adskilt (1-25)

1 xtilbeher (26-36)

19 x skrue @ 4 x 30 mm (37)

18 x skrue @ 4 x 18 mm (38)

8 xskrue @ 4 x 12 mm (39)

1 x saet vaegmonteringsmateriale (40-47)
1 x brugervejledning

Tekniske data

Mal:

ca. 59 x 74 x 29 cm (b x h x d)

C E Hermed erklaerer Delta-Sport Handels-

kontor GmbH, at denne artikel er i
overensstemmelse med falgende grundlaeggen-
de krav og de gvrige gaeldende bestemmelser:

2009/48/EF - legetejsdirektiv

Fremstillingsdato (méned/ér):
04/2023

Bestemmelsesmazessig brug

Denne artikel er legetaj beregnet til bern fra 3 ér
til privat brug.

N\ Sikkerhedsanvisninger

* Advarsel. lkke egnet til barn under 36 mane-
der. Kvaelningsfare. Smé dele.

* Advarsel. Alt emballage- og fastgeringsmate-

riale betragtes ikke som en del of legetejet og

skal of sikkerhedsmaessige &rsager altid fier-

nes, far artiklen gives til bern til at lege med.

Barn mé& kun lege med artiklen under opsyn

af voksne.

Advarsel. M& ikke anvendes i nserheden af

aben ild.

Samling skal foretages af en voksen. Serg for,

at artiklen og samtlige dele eller komponenter

kun gives il barnet i samlet filstand.

Kekkenredskaberne mé ikke anvendes til

tilberedning af rigtig mad.

Artiklen skal fastgeres til en vaeg umiddelbart

efter opstillingen.

Kontroller artiklen for skader og slitage inden

hver brug. Artiklen mé& kun anvendes i fejlfri

stand!

Montering

Vigtigt: Opstilling of artiklen bor pa

grund of sterrelsen gennemfores af

mindst to voksne.

* For at opstille artiklen skal du bruge en egnet
skruetraekker (medfelger ikke ved levering),
en boremaskine (medfalger ikke ved levering)
og en gummihammer (medfglger ikke ved
levering).

* Monter artiklen p& et jaevnt underlag som vist
i figurerne B-J.

* Brug emballagematerialet som underlag til at
samle artiklen.

Vaegmontering

VIGTIGT! Kontroller, om det medfalgende

fastgeringsmateriale egner sig fil din vaeg,

inden fastgering af artiklen. Anvend kun egnet

monteringsmateriale til vaegmonteringen. Sperg

evt. i dit byggemarked.

1. Fastgar den medfelgende strop (40) pa
vaeggen som vist i figur K.

2.Fastger den anden ende aof stroppen pé
bagsiden af artiklen som vist i figur K.
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Opbevaring, rengoring

Opbevar altid artiklen ter og ren ved stuetempe-
ratur, nér den ikke er i brug. Ter den kun af med
en ter rengeringsklud.

VIGTIGT! Mé aldrig renggres med skrappe
rengeringsmidler.

Henvisninger vedr.
bortskaffelse

® Bortskaf artiklen og emballagemateria-
@‘h lerne i henhold fil aktuelle, lokale
forskrifter. Opbevar emballagematerialer
(som f.eks. folieposer) utilgaengeligt for
bern. Yderligere informationer om bortskaffelse
af den udtjente artikel kan indhentes hos
kommunen. Bortskaf artiklen og emballagen pé
en miljgvenlig made.
Genbrugskoden tjener til identifikation of
xx\ forskellige materialer med hensyn til
vy tilbagefarsel til genanvendelseskredsle-
bet (recycling). Koden bestdr af et genbrugssym-
bol, som afspejler genanvendelseskredslabet, og
et tal, der identificerer materialet.

Oplysninger om garanti og
servicehandtering

Varen er fremstillet med sterste omhu og under
lzbende kontrol. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH yder private slutkunder tre érs
garanti pd varen fra kebsdato (Garantifrist) i
henhold til fzlgende bestemmelser. Garantien
geelder kun for materiale- og fremstillingsfejl.
Garantien omfatter ikke dele, der er udsat for
normal slid og derfor skal betragtes som sliddele
(f.eks. batterier) og ikke skrabelige dele, f.eks.
kontakter, genopladelige batterier eller dele, der
er fremstillet of glas.

Garantien kan ikke geres geeldende, hvis varen
er blevet anvendt ukorrekt eller uagtsomt eller

til andre formél end det tilsigtede eller i det
tilsigtede omfang. Garantien borffalder ligeledes
ved manglende overholdelse af anvisningerne

i betjeningsvejledningen. Kunden skal kunne
pévise, at der er tale om materiale- eller fremstil-
lingsfejl og ikke fejl som felge of ovenstéende
omsteendigheder.
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Garantien kan kun geres gaeldende i garanti-
perioden mod fremvisning aof original kvittering.
Gem derfor den originale kvittering Garantipe-
rioden forleenges ikke i tilfeelde af reparation

i henhold til garantien, den lovpligtige garanti
eller pr. kulance. Dette gaelder ogsé for udskifte-
de og reparerede dele.

| tilfeelde af klager er det muligt at kontakte
nedenstéende servicelinje eller kontakte os pr.
e-mail. Ved garantisager vil vi efter eget skan
reparere varen uden beregning, ombytte varen
eller refundere kebsprisen. Der er ingen yderli-
gere rettigheder under garantien.

Dine lovmaessige reftigheder, herunder navnlig
garantikrav over for saelger, indskraenkes ikke
som felge af denne garanti.

IAN: 443597_2210
Service Danmark

Tel: 32710005
E-Mail: deltasport@lidl.dk



Congratulazionil

Avete acquistato un articolo di alta qualita. Con-
sigliamo di familiarizzare con I'arficolo prima di
cominciare ad utilizzarlo.

| Leggere attentamente le seguenti
[ ] istruzioni d’uso.

Utilizzare |'articolo solo nel modo descritto e per
gli ambiti di applicazione indicati. Conservare
accuratamente queste istruzioni d'uso. In caso

di trasferimento dell’articolo a terzi, consegnare
tutti i documenti insieme all’articolo.

Contenuto della fornitura
(fig. A)
1 x cucina giocattolo, smontata (1-25)
1 x accessori (26-36)
19 x vite @ 4 x 30 mm (37)
18 x vite @ 4 x 18 mm (38)
8 xvite @4 x 12 mm (39)
1 x set di materiale per fissaggio
a parete (40-47)

1 xistruzioni d'uso

Dati tecnici
Misure:
ca. 59 x74 x29 cm (I x Ax P)

Con la presente, Delta-Sport Handels-
C E kontor GmbH dichiara che questo
articolo & conforme ai seguenti requisiti di base
e alle altre disposizioni vigenti:
2009/48/CE - Direttiva sulla sicurezza dei
giocattoli

Data di produzione (mese/anno):
04/2023

Uso conforme alla
destinazione

Questo articolo & un giocattolo per |'uso privato
per bambini dai 3 anni in su.

A Indicazioni di sicurezza

¢ Avvertenza. Non adatto a bambini di eta
inferiore a 36 mesi. Rischio di soffocamento.
Piccole parti.

Avvertenza. Tutti i materiali di imballaggio

e di fissaggio non sono parte integrante del
giocattolo e vanno rimossi per ragioni di sicu-
rezza prima che |'articolo sia dato ai bambini
affinché ci giochino.

| bambini possono giocare con |articolo solo
softo la supervisione degli adulti.

Avvertenza. Tenere lontano dal fuoco.
Richiesto assemblaggio da parte di un adulto.
Assicurarsi che |'articolo e tutti i componenti
siano montati prima di consegnare |'articolo
al bambino.

Gli utensili da cucina non devono essere
utilizzati per la cottura vera e propria.
L'articolo deve essere fissato a una parete
subito dopo il montaggio.

Prima di ogni uso, verificare se I'articolo
presenta danni o segni d'usura. Utilizzare
I'articolo solo se in perfette condizioni.

Montaggio

Importante: a causa delle dimensioni, il
montaggio dell’articolo dovrebbe esse-
re eseguito almeno da due adulti.

* Per il montaggio dell’articolo sono necessari
un cacciavite idoneo (non incluso nel conte-
nuto della fornitura), un trapano (non incluso
nel contenuto della fornitura) e un martello
di plastica (non incluso nel contenuto della
fornitura).

* Montare |'articolo su una superficie piana,
come illustrato nelle figure B-J.

* Utilizzare il materiale di imballaggio come
base per montare |articolo.

Montaggio a parete

IMPORTANTE! Prima di fissare |'articolo,
verificare se il materiale di fissaggio fornito in
dotazione & adatto alla parete. Utilizzare solo
materiale adatto per il montaggio a parete.
Chiedere eventualmente consulenza a un riven-
ditore specializzato.



1. Fissare la fascetta in dotazione (40) alla
parete come mostrato nella figura K.

2.Fissare I'altra estremita della fascetta sulla
parte posteriore dell’articolo, come mostrato
nella figura K.

Conservazione, pulizia

In caso di mancato utilizzo, riporre I'articolo
a temperatura ambiente in un luogo asciutto e
pulito. Pulire solo con un panno asciutto.
IMPORTANTE! Non utilizzare mai detergenti
aggressivi.

Smaltimento

8 Smaltire I'articolo e i materiali della

confezione nel rispetto delle attuali
%n normative locali. Conservare i materiali

della confezione (come ad es. i
sacchetti) in modo che non siano raggiungibili
per i bambini. Presso la propria amministrazione
comunale o cittadina & possibile ottenere
ulteriori informazioni sullo smaltimento dell’arti-
colo alla fine del suo periodo di impiego.
Smaltire I'articolo e la confezione nel rispetto
dell’ambiente.

Il codice di riciclaggio serve per indicare
xx Y i diversi materiali per il loro ritorno al
Yy ciclo diriutilizzo (recycling). Il codice &
composto da un simbolo di riciclaggio per il
ciclo di riutilizzo e da un numero che contraddi-
stingue il materiale.

Avvertenze sulla garanzia e
sulla gestione dei servizi di
assistenza

L'articolo & stato prodotto con la massima cura e
softo un continuo controllo. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH concede ai clienti
finali privati, su questo articolo, tre anni di
garanzia dalla data di acquisto (termine di
garanzia) sulla base delle seguenti disposizioni.
La garanzia vale solo per i vizi di materiale e di
lavorazione.
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La garanzia non si estende alle parti soggette
ad un normale degradamento e che siano
quindi da considerarsi come pezzi soggetti ad
usura (ad es. le batterie) né ai pezzi fragili come
ad es. interruttori, batterie ricaricabili oppure
pezzi in vetro.

Dalla presente garanzia sono escluse le richieste
legate a casi di utilizzo non conforme oppure di
abuso dell’articolo, oppure di utilizzo avvenuto
non nell’'ambito delle condizioni previste oppure
del campo di impiego previsto, oppure in caso
di non osservanza delle direttive riportate

nelle istruzioni d'uso, a meno che il cliente non
dimostri che sussista un vizio di materiale o di
lavorazione che non sia riconducibile ad una
delle circostanze riportate sopra.

Le richieste di garanzia possono essere avanza-
te solo entro il relativo termine, su presentazione
dello scontrino originale di acquisto. Si prega
quindi di conservare lo scontrino originale. Il ter-
mine di garanzia non sara prolungato a seguito
di eventuali riparazioni effettuate sulla base
della garanzia, della garanzia obbligatoria
prevista per legge oppure di accondiscendenza.
Cid vale anche per le parti sostituite oppure
riparate.

In caso di contestazione rivolgersi dapprima
alla hotline di assistenza sotto indicata oppure
mettersi in contatto con noi via e-mail. Laddove
sussista un caso coperto dalla garanzia, I'artico-
lo sar& - a nostra discrezione - da noi riparato
gratuitamente, sostituito oppure sard rimborsato
il prezzo di acquisto. Non sussistono ulteriori
diritti derivanti dalla garanzia.

| vostri diritti giuridici, in particolare i diritti di
garanzia obbligatoria prevista dalla legge nei
confronti del relativo venditore, non sono limitati
dalla presente garanzia.

IAN: 443597_2210
QD) Assistenza ltalia

Tel: 800781188
E-Mail: deltasport@lidl.it



Szivbél gratuldlunk!

Vésdrlasaval kivalé mindségi terméket valasz-
tott. Haszndlatba vétele el&tt ismerkedjen meg a
termékkel.

I:D Figyelmesen olvassa el az alabbi
[ ] hasznalati Otmutatét.

A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfeleléen haszndlja. Gondo-
san 8rizze meg a haszndlati Gtmutatédt. A termék
tovébbaddsakor adja &t az sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

Csomag tartalma (A abra)

1 x jatékkonyha, szétszerelve (1-25)
1 xkellékek (26-36)

19 x csavar @ 4 x 30 mm (37)

18 x csavar @ 4 x 18 mm (38)

8 xcsavar @ 4 x 12 mm (39)

1 x fali régzit8készlet (40-47)

1 x haszndlati Gtmutatéd

MUszaki adatok

Méret:

kb. 59 x 74 x 29 cm (SZE x MA x ME)

C A Delta-Sport Handelskontor GmbH
kijelenti, hogy a termék megfelel az

aldbbi dltaldnos kévetelményeknek és az egyéb

vonatkozé rendelkezéseknek:
2009/48/EK - Irdnyelv a jatékok biztonsagardl

Gydrtasi datum (hénap/év):
04/2023

Rendeltetésszeri hasznalat

A termék gyermekjaték; 3 éves kortdl, magdn-
céld haszndlatra alkalmas.

A Biztonsagi utasitasok

* Figyelmeztetés. Csak 36 hénaposndl idésebb
gyermekek szamdra alkalmas. Fulladdsve-
szély. Kis alkatrészek.

Figyelmeztetés. A csomagolé- és régzitéan-
yagok nem részei a jatéknak. Biztonsdgi
okokbd| ezeket mindig el kell tavolitani,
mieldtt a gyerekek a terméket jaték céljgbdl
megkapndk.

Gyermekek csak felnétt feligyelete mellett
jatszhatnak a termékkel.

Figyelmeztetés. T(ztél tartsa tavol.

Felnétt szerelje &ssze. Figyelien arra, hogy a
terméket és Ssszes alkotéelemét, illetve alka-
trészét csak készre sszedllitott dllapotban
adja &t a gyermeknek.

A konyhai eszkézoket nem szabad valédi
f6zéshez haszndlni.

A terméket kdzvetleniil az dsszeszerelés utén
egy falhoz kell régziteni.

Minden haszndlat elétt ellendrizze a termék
épségét, illetve elhasznaléddsdt. A terméket
csak kifogdstalan dllapotban szabad hasz-
nélnil

Osszeszerelés

Fontos: a termék &sszeszereléséhez

a mérete miatt legaldbb két felnétt

sziikséges.

* Megjegyzés: a termék Ssszeszereléséhez
szilksége lesz egy megfeleld csavarhizéra
(a csomag nem tartalmazza), firégépre (a
csomag nem fartalmazza) és egy mianyag
kalapdcsra (a csomag nem tartalmazzal).

* A terméket egyenletes felileten, a B-J abrak
szerint szerelje &ssze.

* Tegye a csomagoléanyagot a termék ald, és
azon szerelje 3ssze.

Régzités a falhoz

FONTOS! A termék régzitése elétt ellendrizze,
hogy a csomagban mellékelt régzitési kellékek
az On faléhoz megfelelnek-e. A falhoz valé
régzitéshez csak arra alkalmas szereléanya-
gokat haszndljon. Szikség esetén érdeklédjon
err8l szakizletben.
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1. R8gzitse a hozzd kapott pantot (40) a
falhoz, amint a K &bra mutatia.

2.Rdgzitse a pant masik végét a termék hatol-
daldra, amint a K dbra mutatja.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mér-
sékletd helyen tdrolja, ha azt nem haszndlja.
Csak térélie tisztara egy szdraz térlékendSvel.
FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitdshoz.

Tudnivaldk a
hulladékkezelésrol

ﬁ A te’rméket és' a cis,o’mogoléonyogokcit a
%n hatdlyos helyi el8irdsoknak megfeleléen

semmisitse meg. A csomagoléanyagokat

(példéul féliatasakokat) tartsa tévol a
gyermekektsl. Az elhaszndlédott termék
artalmatlanitésaval kapcsolatos tovdabbi
informdcidkat a telepilési vagy varosi énkor-
mdnyzattdl tudhatja meg. A terméket és a
csomagoldst kdrnyezetkiméld médon kell
artalmatlanitani.

Az Gjrahasznositasi kéd az Gjrafelhasz-
xx N ndldsi ciklusba valé visszavezetésre
YY  (Ujrahasznositds) szént kilénbdzd
anyagok azonositésdra szolgdl. A kéd az
djrahasznositési ciklus Ojrahasznositési szimbdlu-
mébél és az anyagot azonosité szambél 4ll.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
Utmutaté

A termék nagy gondossdggal és éllandé ellendr-
zés mellett késziilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznaldknak a
vasarlds datumatsdl szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garancidt ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozasi hibdra érvényes.
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A garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznalé-
dasnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendé
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példdul a kapcsoldkra,

az akkumulatorokra vagy az iivegbél készilt
alkatrészekre.

Kizdrésra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszerGtlenil vagy helytelenil, nem rendel-
tetésszeren vagy nem az el8irdnyzott felhasz-
ndlési kérben haszndlték, vagy figyelmen kiviil
hagytdk a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve,
ha a végsé felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozési hiba éll fenn, amely
nem a fent emlitett kdrilmények valamelyikébl
ered.

A garanciaigény csak a garancia id8tartaman
belil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatdsa-
val érvényesithets. Ezért kérjik, 8rizze meg az
eredeti pénztari bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltanyossag alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamdt nem hosszabbitjék meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjiik a vételdrat. A garan-
ciébdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, killénésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 443597_2210

@Y Szerviz Magyarorszdg
Tel: 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu



Cestitamol

Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.

I:D V ta namen natanéno preberite
[ ] naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podroéja uporabe. To navodilo

za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave (slika A)

1 x otroka kuhinja, razstavliena (1-25)

1 x pripomocki (26-36)

19 x vijok @ 4 x 30 mm (37)

18 x vijok @ 4 x 18 mm (38)

8 xvijak @ 4 x 12 mm (39)

1 x komplet materiala za stensko
montazo (40-47)

1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki

Mere:

pribl. 59 x 74 x 29 cm (S x V x G)

C Delta-Sport Handelskontor GmbH

izjavlja, da je ta izdelek skladen
z naslednijimi temeljnimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami:

2009/48/ES - direktiva o varnosti igra&

Datum izdelave (mesec/leto):
04/2023

Predvidena uporaba

Ta izdelek je igraga za otroke, starejie od 3 let,
in je namenjen za zasebno uporabo.

A Varnostni napotki

¢ Opozorilo. Ni primerno za otroke, mlajse

od 36 mesecev. Nevarnost zadusitve zaradi
tujka. Majhni deli.

Opozorilo. Noben embalazni in pritrdilni
material ni sestavni del igraée in ga je

treba iz varnostnih razlogov vedno odstraniti,
preden izdelek izrocite otrokom za igranie.
Otroci se lahko z izdelkom igrajo samo pod
nadzorom odraslih.

Opozorilo. Ne uporabljajte v bliZini ognja.
Sestaviti mora odrasla oseba. Bodite pozorni
na to, da izdelek in vse njegove sestavne
dele oz. komponente predate otroku le, ko so
postavljeni.

Kuhinjske posode se ne smejo uporabljati

za dejansko kuhanje.

Izdelek morate takoj po montazi pritrditi

na steno.

Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek
poskodovan oz. obrabljen. I1zdelek lahko upo-
rabljate samo, &e je v brezhibnem stanju!

Montaza

Pomembno: Montazo izdelka naj zaradi
njegove velikosti izvajata vsaj dve
odrasli osebi.
* Za montazo izdelka potrebujete ustrezen
izvijag (ni v obsegu dobave), vrtalnik (ni
v obsegu dobave) in plasti¢no kladivo (ni
v obsegu dobave).
* Izdelek montirajte na vodoravni povrsini tako,
kot prikazuijejo slike B-J.
* Embalazo uporabite za podlago pri sestavljo-
nju izdelka.

Stenska montaza

POMEMBNO! Pred pritrievanjem izdelka

preverite, ali je priloZeni pritrdilni material

primeren za vaso steno. Pri montaZi na steno

uporabite samo primeren montazni material. Po

potrebi povpradaijte v specializirani trgovini.

1. Prilozeni trak (40) pritrdite na steno, kot je
prikazano na sliki K.

2.Drugi konec traku pritrdite na hrbtno stran
izdelka, kot je prikazano na sliki K.
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Shranjevanije, ciscenje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho,
&isto mesto pri sobni temperaturi. Izdelek &istite le
tako, da ga obrisete s suho krpo za ¢iséenje.
POMEMBNOI Nikoli ne ¢istite z ostrimi &istilnimi
sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti

.‘.‘ Izdelek in eran!c%ni moréri.cxl zovr?itre v
%n skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
EmbalaZni material (kot so npr. vrecke iz
folije) hranite izven dosega otrok. Druge
informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obginski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.

/), Koda za recikliranje je namenjena
a’:) ozna&evanju razli¢nih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in tevilke, ki oznaguje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH zasebnim konénim kupcem od
datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednijimi dolo&bami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija
ne velja za dele, ki so podvrZeni obi&ajni obrabi
in jih je zato treba 3teti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala,
akumulatorii ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izkljueni, &e je bil
izdelek uporablien nepravilno ali pretirano ali &e
ni bil uporablijen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso
bile upo3tevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okoli3éin.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predloZitvi originalnega
racuna.
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Zato originalni raéun shranite. Garancijski ¢as se
zaradi morebitnih popravil na podlagi garanci-
je, zakonskega jamstva ali kulance ne podalja.
To velja tudi za zamenjane in popravljene dele.
Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
poiti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nadi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnine.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
3e posebej garancijskih zahtevkov do prodajal-
ca.

IAN: 443597_2210
(D Servis Slovenija

Tel: 080 080917
E-Mail: deltasport@lidl.si



r(\”oGaranciiski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jaméimo, da

bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spo-
daj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v ma-
terialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od do-
tuma izro&itve blaga. Datum izro&itve blaga
je razviden iz raduna.

Kupec je dolzan okvaro javiti pooblas-
&enemu servisu oziroma se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred
tem natan&no preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

Kupec je dolzan pooblad¢enemu servisu pre-
dloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve blaga.
V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
bladéeni servis ali oseba, kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije
izdelka moraijo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaleve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni drzal
prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrzevan.

Jamé&imo servis in rezervne dele $e 3 leta po
preteku garancijskega roka.

Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti
iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garan-

cije se nahajajo na dveh loéenih dokumentih
(garancijski list, ragun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pra-

vic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d.,
# Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
o
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Cestitamol

Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokvalite-
tan proizvod. Upoznaite se s proizvodom prije
prve upotrebe.

I Stoga pazljivo procitajte sliedece
[ ] upute za uporabu.

Koristite se proizvodom samo na nadin kako

je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro
¢uvaijte ovo upute za uporabu. Ako proizvod
predajete drugim osobama, svakako im predaijte
i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke (sl. A)
1 x kuhinja za igranje, rastavljena (1 - 25)
1 x dodatna oprema (26 - 36)
19 x vijok @ 4 x 30 mm (37)
18 x vijok @ 4 x 18 mm (38)
8 xvijak @ 4 x 12 mm (39)
1 x set materijala za priévricivanje na
zid (40 - 47)

1 x upute za upotrebu

Tehnicki podaci

Dimenzije:

cca 59 x 74 x 29 cm (S x V x D)

C Tvrtka Delta-Sport Handelskontor GmbH

ovime izjavljuje da ovaj proizvod
odgovara sliedeéim osnovnim zahtjevima i

ostalim primjenjivim odredbama:
2009/48/EZ - Direktiva o sigurnosti igraéaka

Datum proizvodnje (mjesec/godina):
04/2023

Namjenska upotreba

Ovaij je proizvod igragka za djecu od 3 godine i
stariju, a namijenjen je za privatnu upotrebu.
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AN Sigurnosne napomene

¢ Upozorenie. Igra¢ka nije prikladna za djecu
mladu od 36 mjeseci. Opasnost od gusenija.
Sitni dijelovi.

Upozorenje. AmbalaZni materijali i materijali
za vévridéivanie nisu sastavni dio igracke i
moraju se uvijek ukloniti radi sigurnosti prije
no 3to se proizvod da djeci za igru.

Djeca se smiju igrati proizvodom samo pod
nadzorom odraslih.

Upozorenije. Drzati dalje od plamena.

Mora sklopiti odrasla osoba. Pripazite da se
proizvod i svi njegovi dijelovi ili komponente
daju djetetu samo sastavljeni.

Posude za kuhanje ne smije se upotrebljavati
za stvarno kuhanje.

Proizvod se mora priévrstiti na zid odmah
nakon sastavljanja.

Prije svake upotrebe provijerite je li proizvod
ostecen ili istrosen. Proizvod se smije upotrebl-
javati samo u ispravnom stanju!

Montaza

Vaino: za sastavljanje proizvoda zbog
njegove su veli¢ine potrebne najmanje
dvije odrasle osobe.

* Za sastavljanje proizvoda trebat ée vam
odgovarajuéi odvijag (ne nalazi se u opsegu
isporuke), busilica (ne nalazi se u opsegu
isporuke) i plasti¢ni &eki¢ (ne nalazi se u
opsegu isporuke).

Montirajte proizvod na ravnu podlogu u ravni-
ni tla kao $to je prikazano na slikama B - J.
Upotrijebite ambalazni materijal kao podlogu
za sastavljanje proizvoda.

Montaza na zid

VAZNO! Prije priévricivanija proizvoda

provijerite je li prilozeni materijal za pri¢vridi-

vanje prikladan za va$ zid. Za montazu na zid

upotrebljavajte samo odgovarajuéi materijal za

montazu. Po potrebi zatrazite savjet u specijali-

ziranoj prodavaonici.

1. Prigvrstite prilozenu vrpcu (40) na zid kao
3to je prikazano na slici K.

2. Prigvrstite drugi kraj vrpce na poledinu proi-
zvoda kao $to je prikazano na slici K.



Skladistenje, cis¢enje

Kada ne koristite proizvod, &uvaite ga uvijek u
suhom i &istom stanju na sobnoj temperaturi.
Proizvod samo prebridite suhom krpom za
ciscenie.

VAZNO! Proizvod nikad nemoite &istiti ostrim
sredstvima za &iséenije.

Uputa za zbrinjavanje

‘.‘ Zbrinite proizvod i ambalazne materijale
» . ) .
%n u skladu s vazeéim lokalnim propisima.

Cuvaijte ambalazni materijal (kao 3to su

npr. folijske vreéice) izvan dohvata
djece. Za vise informacija o zbrinjavanju
istrodenog proizvoda obratite se svojoj opéinskoj
ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i ambalazu
ekoloski.

Kod za reciklazu sluzi za oznacavanje
a’:) raznih materijala radi njihova vraéanja u
YY  kruzni tok za ponovno koristenje
(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koristenja te broja koji oznagava
materijal.

Napomene vezane za garan-
ciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paZnjom i pod
stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim
kupcima na ovaj proizvod daje trogodi3nju
garanciju od datuma kupovine (garancijsko
razdoblje) u skladu s sliedec¢im odredbama. Ge-
rancija se odnosi samo na greske u materijalu i
obradi. Garancija se ne odnosi na dijelove koji
su podlozni uobi¢ajenom habanju te se stoga
moraju smatrati potro$enim dijelovima (npr. ba-
terije), niti na lomljive dijelove, npr. sklopke, aku
baterije ili dijelove koji su izradeni od stakla.
Zahtjevi iz ove garancije su iskljuéeni ako je
proizvod koristen nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koridten u okviru predvidene namjene
ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
podtivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajnji kupac moZze dokazati da se radi o
greski v materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unu-
tar garancijskog roka uz predo&enie izvornog
racuna.

Cuvaite stoga izvorni raéun. Garancijski rok se
nacelno ne produzuje uslijed eventualnih popra-
vaka na temelju garancije, zakonskog jamstva ili
kulancije. To se takoder odnosi i na zamijenjene
i popravljene dijelove.

U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo kontakti-
rajte prvo nize navedeni servisni telefon ili nas
kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o garan-
cijskom slu&aju, mi ¢emo proizvod - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti ili éemo
vam vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava na
temelju garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti¢nom prodavatelju.

(1) U sluaju manjeg popravka jamstveni rok

se produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari iz-
vriena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok po&inje teéi ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenijen ili bitno popravlien samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponov-
no samo za taj dio.

IAN: 443597_2210

Servis Hrvatska
Tel: 0800777 999

E-Mail: deltasport@lidl.hr
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Felicitdril

Ali ales sa achizitionati un produs de cali-
tate superioard. Inainte de prima utilizare,
trebuie s& va familiarizati cu produsul
dumneavoastrd.

Cititi cu atentie urmatoarele
instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in modul descris si
in scopurile de utilizare prevazute. Pastrati

aceste instructiuni de utilizare ntr-un loc
sigur. In cazul predarii produsului unei alte
persoane, transmiteti toatd documentatia
acestuia.

Pachet de livrare (fig. A)

1 x bucatdrie de jucdrie,
dezasamblata (1-25)

1 x accesorii (26-36)

19 x surub & 4 x 30 mm (37)

18 x surub @ 4 x 18 mm (38)

8 xsurub @4 x 12 mm (39)

1 x set de materiale pentru fixare pe
perete (40-47)

1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice

Dimensiuni: )

aprox. 59 x 74 x 29 cm (I x | x A)

c € Prin prezentul, Delta-Sport Handels-
kontor GmbH declard c& acest

produs corespunde urmétoarelor cerinte de

baza si altor dispozitii relevante:

2009/48/CE - Directiva privind siguranta

jucdriilor

Data de fabricatie (luna/anul):
04/2023

Destinatie de utilizare

Acest produs este o jucdrie destinatd copii-
lor incepénd cu varsta de 3 ani, pentru uz
personal.

36 RO

/\ Indicatii cu privire la

siguranta

e Avertisment. Contraindicat copiilor mai
mici de 36 de luni. Pericol de sufocare
internd. Parti mici.

e Avertisment. Materialele utilizate pentru
ambalare si fixare nu reprezinta parte
infegrantd a jucdriei; din motive de
sigurantd, acestea trebuie indepdrtate
intotdeauna Tnainte ca produsul s fie
inménat copiilor pentru a se juca.

e Copiii se pot juca cu produsul numai sub
supravegherea unui adult.

e Avertisment. A se tine departe de foc.

e Este necesard asamblarea de cétre un
adult. Aveti grijd ca produsul si toate
componentele sa fie disponibile pentru
copil doar in stare montatd.

e Vasele de gdtit nu trebuie folosite pentru
un proces real de gatire.

® Produsul trebuie fixat la nivelul unui pere-
te imediat dupd asamblare.

® Inainte de fiecare utilizare, verificati
dacd produsul este deteriorat sau uzat.
Produsul trebuie utilizat numai in stare
ireprosabild!

Montarea

Important: asamblarea produsului
trebuie sa fie realizata de cel putin
doi adulti, din cauza dimensiunilor
mari ale produsului.

e Pentru asamblarea produsului, aveti
nevoie de o surubelnita corespunza-
toare (nu este inclusd in pachetul de
livrare), de o bormasing (nu este inclusd
in pachetul de livrare) si de un ciocan
din plastic (nu este inclus in pachetul de
livrare).

* Montati produsul conform indicatiilor
din figurile B-J, pe o suprafatd la nivelul
solului.

e Utilizati materialul de ambalare ca
suport pentru a asambla produsul.



Montarea la nivelul peretelui
IMPORTANT! |nainte de fixarea produ-
sului, verificati daca materialul de fixare
inclus in pachetul de livrare este adecvat
pentru peretele dumneavoastrd. Pentru
montarea la nivelul peretelui, utilizati
numai material de montare corespunzator.
Dacd este necesar, adresati-va unui distri-
buitor de specialitate.
1.Fixati banda (40) inclusa in pachetul de
livrare pe perete, conform reprezentdrii
din figura K.
2.Fixati celdlalt capat al benzii de partea
posterioard a produsului, conform repre-
zentdrii din figura K.

Depozitare si curatare

Tn cazul in care nu il folositi, depozitati int-
otdeauna produsul in stare uscatd si curatd,
la temperatura camerei. Curdtati produsul
numai prin stergere cu o lavetd uscatd.
IMPORTANT! Nu curétati niciodatd pro-
dusul cu detergenti agresivi.

Instructiuni privind
eliminarea

52 Eliminati produsul si materialele de
%n ambalare in conformitate cu

reglementdrile locale in vigoare. Nu

|&sati materialele de ambalare (cum
ar fi pungi din folie) la indemana copiilor.
Puteti afla mai multe informatii despre alte
optiuni de eliminare a articolului uzat de la
municipalitatea sau administratia orasului.
Eliminati articolul si ambalajul in mod
ecologic.

Codul de reciclare este folosit pentru
a):) a identifica diferite materiale in
YY  vederea returndrii acestora in ciclul
de reciclare (Recycling). Codul este format
din simbolul de reciclare destinat s&
reflecte ciclul de valorificare si un numér
care identificd materialul.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de
service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie si
supus unui control permanent. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH acordé clientilor
finali privati o garantie de trei ani pentru
acest articol de la data achizitiei (perioada
de garantie) in conformitate cu urmatoarele
dispozitii. Garantia se aplicd doar pentru
defectele de material si de prelucrare. Ga-
rantia nu se extinde asupra pdrtilor supuse
unei uzuri normale, fapt pentru care trebuie
considerate piese consumabile

(de ex. baterii), nici asupra pieselor fragile,
de ex. butoane, acumulatori sau piese care
sunt fabricate din sticld.

Se exclude orice drept legal in legaturd

cu aceastd garantie dacd articolul a fost
utilizat necorespunzdtor sau abuziv, fard
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare prevézut sau dacd
specificatiile din instructiunile de utilizare
nu au fost respectate, cu exceptia cazului
n care clientul final poate dovedi c& existd
defecte de material sau de prelucrare care
nu se datoreazd uneia dintre circumstantele
mentionate anterior. Drepturile din garan-
tie pot fi revendicate doar cu respectarea
termenului de garantie si prin prezentarea
bonului de casd in original. V& rugam
astfel s& pastrati bonul de casd in original.
Durata garantiei nu se va prelungi prin
eventuale reparatii realizate in baza garan-
tiei, ca urmare a garantiei legale sau prin
service-ul acordat dup& expirarea garanti-
ei. Acest lucru se aplicd si in cazul pieselor
inlocuite sau reparate. In cazul lipsei de
conformitate survenite in perioada de
garantie, termenul de garantie legal& de
conformitate si termenul garantiei comercia-
le se prelungesc cu durata de nefunctionare
a produsului. Pentru produsele de folosint&
indelungatd, Tnlocuite in perioada de go-
rantie, va curge un nou termen de la data
inlocuirii acestora.
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Pentru reclamatii, va rugdm sa va adresati
ntdi liniei telefonice de service indicata
mai jos sau s luati legatura cu noi prin
e-mail. Dacd este un caz de garantie, arti-
colul va fi reparat, inlocuit gratuit sau vi se
va restitui preful de achizitie - la alegerea
noastrd. Nu se acordd alte drepturi prin
prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fatd de vanzatorul respectiv, nu
sunt restrictionate de aceastd garantie.

IAN: 443597_2210

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: deltasport@lidl.ro
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MosnpasneHus!
C Bawara nokynka Bue nsbpaxre nponykr ¢
BMCOKO KOYECTBO. 3ANO3HAMTE CE C HETo NpPeam
MbPBOTO MY M3MOM3BAHE.
3a uenra npouerere BHUMATENHO
CNeABAWOTO PbKOBOACTBOTO 3
usnonseaHe.
M3nonseaitte nponykra camo B CboTBETCTBME
C OMMCAHMUETO M 30 NOCOYeHMTe 0bNacTH Ha Npu-
noxetue. CpxpaHssaiTe nobpe pbkOBOACTBOTO
3a u3nonssaHe. Npu npenasaxeTo Ha npoaykra
HQ TPEeTa CTPAHA NpeaanTe 1 BCUUKM NOKYMEHTH.

O6xBar Ha gocraskara

(pur. A)

1 x kyxHs 30 urpa, pasmobena (1 - 25)

1 x npuHaanexHoctn (26 - 36)

19 x BUHT @ 4 x 30 mm (37)

18 x BuHT & 4 x 18 mm (38)

8 xBUHT D 4 x 12 mm (39)

1 X KOMANEKT eneMeHT1 30 30KpenBaHe KbM
crena (40 - 47)

1 x PBKOBOACTBO 3A M3NON3BAHE

TexHunyeckn AAHHU
Pasmepu:
oK. 59 x 74 x 29 cm (LW x B x O)

C C Hacrosworto Delta-Sport Handelskon-
tor GmbH neknapupa, ue tosm npoaykr
CbOTBETCTBA HA CNEeAHWUTE OCHOBHM M3UCKBAHMS U
HO OCTaHANWTE AeMCTBALM pasnopeabu:
Iupektea 2009/48/EO otHocHo
6€30NacHOCTTA HA [ETCKUTE MIPAYKM

[ara Ha npomssopcTeo (Mecew,/ropuHal):

04/2023
MsnonseaHe no

npepHasHayeHue

To3n nponykT e Urpauka 3a aeua HaA 3 roanHK
30 nnuHa ynotpeba.

A YkazaHus 3a 6e3onacHocr

* BHumaHume. Henonxomsuwo 3a neua nog
36 meceua. OnacHoct ot 3anassHe. Manku
yacTu.

* BHumanue. Bernuku matepuranu 3a onakosare
U 30KpenBaHe He Ca YacT OT UrpadKaTa
1 Tp26Ba BUHATM A CE OTCTPAHSBAT OT
cvobpaxenus 3a GesonacHocT, npeau
NpoAyKTsT Aa 6bae AOAEH HA Aeua 3a Mrpa.

¢ [leuara 1ps68a AG MrPasT C NPOAYKTA CAMO
NOA HOA30P HA Bb3PACTHM.

* Buumanme. [la ce nasm gnaneye ot oreH.

* Maucksa ce crnobgasaHe oT Bb3paCTEH.
YBeperTe ce, 4e NPOAYKTLT M BCUUKM eNeMEHTH
UMM KOMMOHEHTM CE NPEAdaBar Ha AETETO
CAMO B CrMOBEHO CLCTOSHME.

* Cuposere 3a roteeHe He Tpabsa na ce
M3MON3BAT 30 AEMCTBUTENHO FOTBEHE.

* MpoaykTsT Tp96Ba AA Ce HUKCHMPA KbM CTEHA
BeaHara crnen criobasaHeTo.

* [NposepsBaiire nponykTa Npenu BCska
ynotpe6a 30 NoBpeam MM U3HOCBAHMS.
MponyKTsT oA Ce M3MNoN3BA CAMO B M3PAAHO
cberosHue!

MoHTax

Ba>KHO: MOHTAXKBT HG NpoAyKTa Tpabsa
AA Ce U3BbPLUM OT HOU-MANKO ABAMA
Bb3PACTHU NOPAAM FONIEMUHATA MY.

* 3a crnobaBaHeTo HA NPOLYKTA Ce HyXaaeTe
OT NOAXORAWA OTBEPTKA (He ce ChabPXa B
obxsara Ha poctaskara), GopmawuHa (He
ce chbabPKA B 06XBATA HA [OCTABKATA) M
NNacTMacoB uyk (He ce chabpka B 06xBaTA
HQ [OCTaBKATA).

* MoHtuparite nponykTa, KOKTO € NOKA3AHO Ha
durypm B - J, Bbpxy ycnopenHa Ha semsta
NOBBLPXHOCT.

* M3nonssaiite onaKoBbYHMTE MATEPUANM KATO
NOLNoXKa, 30 Aa crmobuTte NpoaykTa.

CTeHeH MOHTAX

BAJKHO! MNpenu 3akpensare Ha npoaykra
nposepeTe AANM BKNIOYEHUTE B AOCTABKATA
eneMeHTM 3a 3aKpenBaHe ca NOAXOAsLLM 3
cteHata Bu. Msnonsearite camo noaxoasw
MOHTOXKEH MATepMan 3a CTEHHWS MOHTAX.
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Mpu HeobxonMMOCT noTbpceTe ChaencTaue B

CMeumManm3MpaH MarasmH.

1.3akpenete BKNIOYEHATA B AOCTABKATA NEHTA
(40) kuM cTeHaTA, KAKTO € NOKA3AHO Ha
durypa K.

2.3akpenete Apyrms Kpai HA NEHTATA KbM 304~
HATA CTPAHA HA MPOLYKTA, KAKTO € NOKA3aHO
Ha ¢urypa K.

C'bxpa HeHue, NOUNCTBaHe

CuxpaHsBaifte NpooyKTa BUHAM CyX M YKCT, HA
CTaMHO TEeMNepPaTypa, KOraTo He ro M3Mon3sare.
M3bbpcaaitte camo cbe cyxa Kbpnda 3a
NouMCTBaHE.

BAXHO! Hukora He nouncreaiitte ¢ arpecmsHm
MOYMCTBALLM NPEnapaTh.

YKasaHus 3a oTCTpaHaBaHe
KAaro oTnagbk

.‘. M3xsbpnete npoaykra m oncKoavame
% MaTtepmanu B CbOTBETCTBUE C AEMCTBALLM-

Te MecTHu pasnopenbu. CbxpaHssaiire

ONAKOBBYHUTE MaTepuany (kato Hanp.
HOMNOHOBM NAMKOBE) HO MACTO, HEQOCTBMHO 3a
aeua. JonbaHurenHa nHpopMaLms OTHOCHO
M3XBBPNIHETO HA M3Ne3nua oT ynotpeba nponykT
we nonyuute ot Bawara obwmHcka unm rpaacka
ynpasa. M3xebpnere npoaykra M onakosKata ¢
TPUKA 30 OKOMHATA cpena.

KonwT 30 peumknupane cnyxu 3a
E’:) 0603HAYABAHE HA PA3NMYHK MATepUany
YY 30 BPBLUAHETO MM B LMKBAA 30 MOBTOPHO
usnonssate (peunknupane). Konbr ce cverom or
CMMBON 30 PeLMKNMPaHE 3a UMKBNA 3a
MOBTOPHO M3NON3BAHE U HOMep, 06o3HaYaBALY
matepuana.
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YkasaHus 3a rapaHumaTa
M npoLeca Ha cepBU3HO
ob6cny>xBaHe

MponykTeT € NpousseneH ¢ ronsMo cTapatue

u noa nocrosHeH koxtpon. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npenocrass Ha
YACTHM KPAMHM KIMEHTM TPM FTOAMHM TAPaHLMS
30 TO3K NPOAYKT OT AATATA HA 30KYMyBAHE
(rapaHumonen cpok) B cvoTeeTcTBME ChC CRea-
HuTe pasnopenbu. [apaHumsTa Baxu camo 3a
nedbektn Ha Matepuana u GbabpuiHu gedbektu.
lapaHumsTa He ce pasnpocTMpa BbPXy YACTH,
KOWTO CQ MOANOXEHM HO HOPMAIHO M3HOCBAHE
¥ 3aTOBA TPA6BA NA 6LOAT PA3MEXAUHM KATO
NecHO M3HOCBALM ce yacTi (Hanpumep 6ate-
PUM), KOKTO M BBPXY YyMAMBK Y4ACTH, KATO HAMP.
NPEBKOUBATENM, AKYMYNATOpHK 6atepum mnu
yacTm n3paboTeHu o CTLKIO.

MpeTeHUMM NO TA3M FAPAHLMS CA UKIIOYEHM,
QKO NPORYKTT € 61N M3NON3BAH HENPABMII-

HO WMNW HEMPUBOMEPHO, U HE B PAMKMTE HA
NPenBMOEHOTO NPEOHA3HAYEHWE MM NPEaBU-
AeHns obxsat Ha ynotpeba M He ca cnaseHu
YKO3QHMATA B PbKOBOLACTBOTO 30 06CNyXBAHE,
OCBEH KO KPOMHUSAT KNMEHT AA HOKAXE, Ye ca
Hanuue nepekT Ha MATEPMANa MM rPeLKu
npu o6paboTkaTa, KOUTO He Ce OCHOBABAT HA
HSKOe OT ropecrnoMeHaT1Te obCcToaTencraa.
lMpeTeHumm no Tasm rapaHums morar aa 6bvaar
NpensseHn CaMo B PAMKMTE HO FAPAHLMOHHMS
CPOK crep NpeacTaBsHe HQ OPUIMHANHATA KACo-
Ba Benexka. 3aToBa Mons, 3anasete OpUrMHAr-
HaTa KacoBa Benexka.

Ako umare onnaksaHus, mons, obagete ce Ha
ropeLara nuHus 3a obcny>XBaHe, NOCOYEHA
NO-HOfY, MM CEe CBBPXKETE C HAC MO UMEMN.
Bawwure 3akoHOBK Npaea, no-cneumanHo rapat-
LMOHHM MCKOBE CpelLLy CbOTBETHWUS NPOAABAY, He
€A OTPAHMYEHM OT TA3M FAPaHLMS.



FapaHuums

YBaxKaeMM KNMeHTH, 30 TO3W ypen nonyyasare
3 roamHKM rapaHumMs oT AATaTa Ha nokynkara. B
Cy4Qit HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C OOTO-
Bopa 3a nponax6a Bue 1mare 3akoHHO npaso
Aa NpeassuTe peknamaumns npen Npoaasaya
HQ NPONYKTA NPM YCNOBMATA M B CPOKOBETE,
onpeneneHu B masa tpeta, pasaen Il u Il u
rMIOBA YETBBPTA OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA
UMPPOBO CLABLPXKAHME U UMPPOBK YCNYTHU M 30
npoaax6a Ha crokm (3MUCLYMC)*.

Bawwure npasa, npomstMuaLm oT nocoueHute
pasnopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALWATA
MNO-A0MNy NPEACTABEHA ThPTOBCKA MAPAHLMS, He
CO CBBP3AHM C PA3XOMAM 30 noTpebutenmre u
HE3aBMCMMO OT Hesl MPOAABAYBT HA MPOMYKTA
OTroBAPS 30 NIMNCATA HA CLOTBETCTBME HA MO-
Tpebutenckata cToka ¢ AOroBopa 3a npoaaxba
cvrnacxo 3MUCLYNC.

FapaHuMoHHM ycnoeus

rdeHLlMOHHIASIT cpok e 3 rooMHu o1 nartara

Hd nony4yasaHe HA CTOKATA. Mazete no6pe
OopUrMHANHATa Kkacoea 6el'|e)KKCI. Tosun NOKYMEHT
e HeO6XOJ:lMM KATO AOKA3dATeNCTBO 3a NOKYNKaA-
1a. Ako B PAMKKUTE HA TPU TOOMHK OT AATATA HA
3aKyNyBAHE HA TO3M NPOAYKT ce noseu aedekT
HA Matepmana mnm NnpounsBOACTBEH ,Ele(peKT,
NPoAyKTsT We 6bae 6e3nNatHO PEMOHTUPAH Nk
3OMEHEeH. rOpCIHLlMSITO npeanonara B pamkurte
HA TPUTOAMULWHMS TAPAHUMOHEH CPOK Aa Ce npen-
crasst aedekTHUIT ypen, kacosata benexka (ka-
coBuMaT 6OH), KAKTO U BCUYKM OPYTM OOKYMEHTH,
YCTAQHOBSABALM HANMUYMETO HA J:leq)eKT M MMCMEHO
aoa ce O6$ICHM B KAKBO C€ CbCTOU ,Eleq)eK'I'bT 4
Kora e Bb3HukHan. Ako J:leq)eK'I'bT € NOKpMT oT
HAWara rapaHums, Bue e nony4yure 06POTHO
PEMOHTUPAHMS MK HOB MpoAyKT. B cnyyal Ha
3aM4HA Ha J:leq)eKTHCI CTOKA NbPBOHAYANHUTE
TaAPAHUMOHEH CPOK U TAPAHUMOHHK YCnoBKA

ce 3anassart. B cnyyalt Ha peMoHT Ha nedekTHa
CTOKd, CPOK®BT HO PEMOHTA Ce I'IpM6OBS| KBbM
TaAPAHUMOHHMS CPOK. 3a €BEHTYANHO HANUYHUTE
M YCTAHOBEHM nospenu 1 nedekti olle npu
nokynkara Tpﬂ6BO aoa ce C'bO6LI.|,M BeaHdra cnen
PA30NAKOBAHETO. EBeHTyCIJ'IHMTe PEMOHTK cnen
M3TUYAHE HA TapPAHUMOHHMS CPOK Ca cpelly
3annawaHe.

PeMOHTBT 1nu 3aMsHaTA HO NPOAYKTA HE MOPaX-
AAT HOBA TAPAHLMS.

O6XxBAT HA rapaHUMSATA

YpensT e npousseneH rpuXIMBO cnopen CTpo-
[MTe U3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NMUTAH Npeam nocraeka. [apaHumMsTa Baxu 3a
AedeKTM Ha MATEPMANa UM NPOU3BOACTBEHM
nedekt. fapaHUMaTa He 06XBALLA KOHCYMA-
TUBKTE, KOKTO M YACTMTE HA MPOAYKTA, KOUTO
NOANEXAT HO HOPMAMHO U3HOCBAHE, MOPAAM
KOETo MoraT Aa 6bAAT pasmexanaHu Kato 6xp3o
M3HOCBALLM ce YacTh (Hanpumep GunTpu Mnm
NPUCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YYNNMBK YACTH
(Hanpumep npekbeaaum, Gatepun mnm Takmsa
npowusseneHm ot cTbkno). Fapaumsta otnana,
OKO YpemsT € NOBPEAeH NOoPanmM HeMPABMUIHO
M3MOM3BAHE UMM B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBSBA-
He HO TeXHMYEeCKa NOAAPBXKKA. 3a NPABMIHATA
ynotpe6a Ha npoaykra Tpa6sa TOYHO Aa ce
CMNA3BAT BCMUKM YKA3AHMS B YTBTBAHETO 301
ekcnnoaraums. [peaHasHaueHne 1 neMncrems,
KOMTO He Ce NPEernopbYBAT OT YMBTBAHETO 3d
€KCnnoaraums UM 3a KOMTO TO Npeaynpexaasa,
Tpa6Ba 3anbmkMUTENHO Aa ce usbarear. Mpoayk-
THT @ NPEenHA3HaYeH CaMO 3a YACTHA, a He 3d
npoecronanta ynorpeba. Mpu snoynotpeba
1 HENPABMIHO TpeTmpate, ynotpeba Ha cuna u
NPU UHTEPBEHLIMM, KOMUTO He CA M3BBPLUEHM OT
KMOHQ HA HALIMS OTOPMIMPCH CEPBU3, TAPAHLM-
sTa oTnaaa.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH

cnyyan

3a na ce rapaHTmpa 6vp3a obpabotka Ha Ba-

WM CYYai, CRenBaiTe CNeaHUTE YKA3aHMs:

* 30 BCHUKM 30NMUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA
6enexka U MOeHTUPUKALMOHHMS HoMEp
(IAN 443597_2210) xato nokasarenctso 3a
nokynkara.

* Biemete apTukynHus Homep oT dabpuuHarta
Tabenka.

* [pu Bb3HMKBAHE HA GYHKLMOHAMHMU MNK APY-
1 nedekT1 MbPBO Ce CBbPXKETE Mo TenedoHa
UMK YPE3 UMENN C NONYNOCOYEHMS CEPBU3EH
otaen. Cren ToBa We nNonyuute AOMBAHUTENHA
uHpOopMaLMa 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.
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* Cnen cbimacyBaHe C HALWMS CEPBM3 MOXKETE Aa
M3|'IpGTMTe ﬂeq)eKTHMSI I'IpOIlyKT HQ NOCoYeHMs
By anpec Ha cepeusa besnnatHo 3a Bac, karo
npunoxwmre kacosara benexka (kacosus 6oH)
1 NOCOYMTE MMCMEHO B KAKBO CE CbCTOM fie-
EeKTBT 1 KOTa € Bb3HMKHAN. 30 aa ce usberHat
npobnemu ¢ NPUEMAHETO U OMbAHUTENHU
PA3XOaM, 3AABIKMTENHO U3MNOM3BAMTE CAMO
aapeca, kouTo Bu e nocouen. Ocurypete
M3MPALLAHETO G HE € KATO EKCMPeceH ToBAp
“nK Kato Apyr cneumanet Tosap. Msnparere
YPEna 30eaHO C BCUUKM NPUHALNEXHOCTH,
[OCTABEHM NPM NOKYMKATA, M OCUTYpETE AOCTA-
TbY4HO CMIYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBus / M3BBbHIrapaH-
UMOHHO ob6cny>KBaHe

PeMOHTH M3BBH TAPAHLMATA MOXKETE [A Bb3MOXM-
Te HQO KMOHA Ha HALWMS CEPBM3 CPeLly 3annala-
He. Tolt ¢ ynosoncteue we Bu Hanpaeu npepsa-
putenHa kankynaums. Moxem na obpaborsame
CAMO ypenm, KOMTO €A AOCTATBYHO OMAKOBAHM M
M3NPATEHU C NNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOMM.
BHumaHme: VMsnparete Bawwms ypen Ha knoxa
HQ HOLMS CEPBM3 MOUMCTEH M C yKA3aHMe 3a
nedekra.

YpenuTe, NnpeameT Ha M3BLHIAPAHLMOHO 06-
CyXBAHE, M3MPATEHM C HEMNATEHM TPAHCMOPTHM
PA3XOAM - C HANOXKEH NAATeX, KATo eKCrpeceH
WAK ApYr CreuManeH ToBap - He ce Npuemar.
Hue we u3BbpLLMM 6€3MNaTHO M3XBBPASHETO HA
usnpatenuTte ot Bac nedekrHu ypeau.

CepBusHo ob6cny>xBaHe
Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin: deltasport@lidl.bg

IAN 443597_2210

BHocuten

MOJ‘IS!, o61>pHeTe BHUMAHME, Ye cneasallmaT ao-
pec He e anpec Ha cepausa. [Tbpeo ce cBbpxeTe
(o} ropenocoqum cemeeH ueHn:p.

OENTA-CMOPT XAHOENCKOHTOP TMBX
Bparekamn 6
DE-22397 Xambypr

lepmatms
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* Karto ¢pusmuecko nuue - notpeburen, Hesasu-
CMMO OT HOCTOSLLATA TPrOBCKA rapaHums, Bue
Ce NoON3BATE OT NPABATA HA 30KOHOBATA TAPAH-
UMs, NPENOCTABEHA OT 3AKOHA 30 NPENOCTABIHE
HO UMGPOBO CbABPXKAHWUE M LIMPPOBM YCNyTH

v 30 npoaax6ata Ha croku /3MUCLYNC/.
Mo-cneunanto Bue mmare npaso npu HecboT-
BETCTBME HA CTOKATA A0 6bOE M3BbPLIEH PEMOHT
unm 3amaHa no Baw usbop, ocser ako Tosa e
HEBB3MOXHO MU € CBBP3AHO C HEMPOMNOPLIMO-
HANHO rofemMu pasxoau 3a npoaasaya. Bue
“MaTe NPABO HA MPOMOPLIMOHANHO HAMANSBAHE
HO LEHATA MM HO PA3BANSHE HA NOTOBOPA

npwu Hanmume Ha ycnoeumsta Ha un. 33, an. 3

ot 3MUCLYMC. Ycnosusara 1 cpokoseTte Ha
30KOHOBATA TAPAHLMS CA PETNAMEHTUPAHM B
rnasa tpeta, pasaen |l v [l 1 B rasa yetsbpra

Ha 3MLCLYNC.
IAN: 443597_2210

Cepeusto obcnyxeae brarapus
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2uyxapnmpial

Me v ayopd oag emAi&ate tva poidy upnAng
moiémrag. E€oikeiwbeire pe To mpoidy, mpiv 1o
XPNOIHOTTOIOETE yia TPWT $popd.

I AiaBdaors mpooekTiKa TIG 08nYitg

[ ] Xprong mou akolouOouv.
Xpnoipotolgite To MPOIGY HOVO clpdwva pe Tov
1pdMO MEpIypadng kai yia Ta media epappo-

yig mou avadépovral. Qurdére Tig mapoloeg
odnyieg xpriong. Mapaduote dAa Ta cuvodeutika

¢yypada oTav TapaywpEite To TPOIOV O TPITOUG,

MNapadoréiog somhiopdg

(aik. A)

1 x kouliva-maiyviéi, oe koppdma (1 - 25)

1 xelomhiopdg (26 - 36)

19 x Bida @ 4 x 30 mm (37)

18 x Bida & 4 x 18 mm (38)

8 xPida D 4 x 12 mm (39)

1 x oer UNIKQV yia cuvappoAdynon oe
Toixo (40 - 47)

1 x odnyieg xprong

Texvika xapakTnpioTiKa

Aiaoraosig:

mep. 59 x 74 x 29 cm (M x Y x B)

C Me 1o mapdv n Delta-Sport Handelskon-
tor GmbH &nhover 611 To cuykekpipivo

Tpoidv cuppopdeveral pe Tig e€ig Baoikég

amaimioeig kai Tig Noimég oxetikég diataéeig:

2009/48/EK - Oényia yia v AcddAeia tov

Maixvidiov

Huepopnvia katackeung (pAvag/tog):
04/2023

MpoBAertdpevn xprion

To ouykekpipévo Tpoidy eivar maiyvidi yia maidid
3 erdv kar dve kal mpoopiderar yia 181wTIKN
xefion.

A Mpozidormoiosig acdalsiag

¢ Mposidomoinon. Aev eivar kardA\Anho yia

nmaibid kate Tev 36 pnvov. Kivéuvog mviypou.

Mikpa pépn.

Mpogidomoinon. Ta uhika cuckeuaciag

kai oTeptwong Sev amotedolv pépog Tou

maixvidiol kai Oa mpémel va amopakplivovral

mavra yia Aoyoug achaleiag, mpotol 1o

mpoiov 600l ota maidia yia maiyvidi.

¢ Ta maidid emmpémeral va mailouv pe To TPoidY
HOVO UTTO TNV EMITAPNON EVNAIKQV.

¢ Mposidomoinon. Makpid améd dwtid.

* Anaireital cuvappoloynon améd evihika.
DpovrioTe To MPoidY va mapadideral pévo
cuvappoloynpévo pe Oha Ta eapthpard Tou
oto mraidi.

¢ Ta payeipikd okeln amayopeveral va
XPNOIHOTIOIOUVTAl YIA KAVOVIKO Hayeipepa.

¢ To mpoidv mpémel va otepewdsi ot Toixo

QMECWG PETA TN CUVAPHOAOYNOT).

ENéyxere To mpoidy mpiv amd k&Be xprion yia

BA&Peg A $Oopig. To mpoidy emmpémeral va

Xpnoiporoieital pévo epdcov Ppiokerar ot

apiotn karaoraon!

Zuvappoldynon

Inpavriko6: H cuvappoldéynon rou mrpoi-

Ovrog npémel va payparormnoisital, Aoyw

ToU peyiOoug Tou, and Toulaxiotov duo

evnikeg.

* Na m ouvappoldynon Tou mpoidvTog, Ha
xpelaoTeite va katdAnho katoafidi (Sev mepr-
AapPaverar otov mapadorio e€omhiopd), tva
Tputtavi (Sev mepihapBaverar otov mapadorio
e&omhiopd) kar tva mhaoTikd odupi (Sev Tepr-
AapPaverar otov mapadorio e€omhiopd).

* SUVOPHONOYNOTE TO TIPOIOV, OTTWG ATTEIKO-
viletal oTig eikdveg B - J, mavew ot 1c6medo
Samedo.

* Xpnoiporoifore Ta UNIKG oUCKeUaoiag WG
Baon, yia va cuvappoloynoete To TPoioY.
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Zuvappoloynon ot Toixo
ZHMANTIKO! lMpiv ané m orepéwon tou
TpoidvTog, ety&Te av Ta UNIKG oTepEwonG Tou
mapadotiou eomhiopou eivar katdAnAa yia
Tov Toixo oag. a ) cuvappoidynon o Toixo,
XPNolpoTToIEiTE HOVO KATAANAG UAIKG cuvappo-
Aoynong. Av xpadleral, ameuBuvBeire ot a1dika
KataoThpara.

1. Zrepewote Tov 1pavra (40) Tou mapadoriou
eéomhiopoU oTov Toixo, 6TwG ameikovileral
oty eikdva K.

2. 21epewoTe To AANO AKPO Tou IpavTa oty miow
TAeupd Tou TIPOidVTOG, OTTWG ameikoviletal
omv eikdva K.

ArmoOnksuon, kaOapiopodg
Edv Sev 1o xpnoipotoreite, amoBnkelere

10 TPOIdY MavTa oTeyvo Kal kabapd oe
Oeppokpacia Swpatiou. Ikoumilert 10 povo pe
¢éva oteyvo mavi kabapiopou.

SHMANTIKO! Mnv kaBapilere ot To Tp0idV

pe 1oxupd kabapioTika.
Yrrodzidzig wg mpog TV
anoppiyn

& AmoppirnTere T0 TPOIOY Kal Ta UNIKA
%n ouokeuaaiag olpdwva pe TIG IoKUOUCEG
Totikég mpodiaypadig. Aiatnpeite Ta
uNik& ouokeuaaoiag (OTTwg oakoUAeg
pepPpavng) pakpid améd ta maidid. MNa meparépw
TAnpodopieg amdPPIYNG TOU XPNOILOTTOINUEVOU
TTPOIOVTOG PTTOPEITE VA EVIHEPQVESTE ATTO TV
koivotnTa fy T Snpotikh Sioiknon. AmoppirTere
TO TIPOIdY Kal T cuokeuacia pe GIAIKS TTPOG To
mepifaiov TpdTo.
O kwbikdg avakikhwong xpnoipele ot
a’:) ofpavon S1adpopwy UNIKGY yia TNV
YY  emavaypnoiporoinon oto KUKAwHa
avakUkhwong. O kwdikdg amoteleital amd éva
olpPolo avakikiwong yia To kUkAwpa
aiomoinong kai évav apiBpo, o omoiog
EMONHAiVEl TO UNIKO.

44 GR

Ymodsidaig oxeTika pe TV
gyyunon kai ) diadikaocia
oipPig

To TIPOIOV Exel KATAOKEUAOTE! pE PEYAAN TTPO-
ooy kai utd ouveyn éheyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapéyei ot 161601eg
TeNIkoUG TTeENATEG Tpia Xpovia eyyunaon yia autd
T0 TMPoidy amd v nuepopnvia ayopdg (Sidpkeia
£yyunoewg), olpdwva pe Toug akdlouboug
opoug. H eyylnon 1oxte pévo yia opaipara
uhikov kar emeéepyaoiag. H eyyinon Sev mepr-
NapPave e€apripara, Ta omoia umdkevtar ot
duciohoyikf $Bopd kal, cuvemdg, Bewpolvral
$Beipdpeva eaprhpara (m.y. prarapieg), oure
kai e0Bpaucta eéapthpara, .. SiakoémTeg,
ouoowpeutig 1} eapthpaTa katackeuaopéva amd
YUQAi.

Adibosig amd auth v eyyunon amokAsiovral,

o€ TEPITITWOT TTOU TO TTPOIOV XpnolpomoIOnke
eodalpéva ) kataxpnoTikd 1y Sev xpnoipomoindn-
ke oTa mMAaioia Tev TpoPAemdpevay 6pwy f Tou
mpoPAembpevou elpoug xpnong n Sev éxouv -
pnBei mpodiaypadig Tov odnyiwv xpHong, tkTdg
Kal £av o TeAikdG TENGTNG amodeiéer 6T udioTarar
odapa uhikou 1y emeepyaciag, To omoio Sev
odeiletal o€ pia ammod TG WG AVW KATAOTACEIG.

O1 aéivoeig eyyunoswg 1oxUouy pdvo evidg Tou
XPOVOU eyyufioewg kai pe Tnv urofBoAf Tng yvh-
olag an6deiéng ayopdg. Mapakaheiobe, Aoimdy,
omwg durdéere T yviioia amédeién ayopds.

S mepinTwon mapamovey, ameubuvBeite apyika
otV katwbi avoixt ypappn mAedwvikng eumn-
pttnong N emkoveoviote pali pag péow email.
Edv udioraral Otpa eyyuroewg, Oa emokeudoou-
pe i Oa avrikatacthooupe Swpedv To TPoIGY A
Oa emoTpiyoupe To Mood ayopdq - clpdwva pe
v Kpion pag. Aoimd Sikaibpara ek g eyyuroe-
wg Sev udiotavral.

Ta vopipa Sikaiopard oag, edika or aéivozig
£YYUNOEWG EvavTi Tou ekaaTote ToANT, Sev Tepio-
piovral Aoyw TG mapoloag eyylunong.

Me v avrikardoraon g ouokeung, oupdwva
pe 7o NOMO 2251/1994, &ekivae ex viou n
mepiodog Mg eyyinong. Merd v Mén g eyyu-
NONG TTPOKUTITOUTEG EMIOKEUEG ival HE KOOTOG,.
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